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Nikápoly eleste és a Balkánnak az oro- 

szok által történt átlépése roppant meglepe- 

ttés egész Európára nézve. Almélkodva kérdi 

mindenki önmagától, hogy mi lesz ebből? A 

török hadvezényletet vagy nem értjük vagy 

riási mulasztások és megfoghatatlan hanyag- 

sság terheli. Es mi hajlandók vagyunk hin- 

i, hogy ez utóbbi áli. Legujabb hir sze- 
int ugyanis Abdul Kerim generalis- 

simus elbocsáttatott s a török 

hadügyminister hasonlóképpen. 

Ha tehát rendben volna minden a török had- 

seregnál, nem történnének ilyen nevezetes el- 

becsátások. Bajnak kell tehát lennie, még 

Dpedig nagy bajnak. Az oroszok előnyomulá- 
sa oly gyors és oly meglepő, hogy igy ha- 

ladva csak nehány napra van szükség és 
Konstántinápoly kapui előtt állhatnak. 

Mit mond ehez Európa ? 

A mig a báboru ki nem ütött, husz 

év folyamában egyebet sem hangoztatott a 

Mmagas politika, mint hogy Törökország meg- 

támadtatását Európának nem szabad türnie. 

Konstántinápoly elfoglalása pedig azonos vol- 

na Európának elnyomatásával. Ezt állitották a 

kapunak, a melyen keresztül a muszka előzönli 

Európát. Annyi tinta folyt el e tárgyban, mint a 

mennyi vér az előbbi időkben. Nós most már 

A muszka átlépte a Balkánt, ehez sincs sen- 

kinek semmi mondanivalójat Rendjén van-é 
Európa szemében ? 

M 

Mind olyan kérdések ezek, a melyekre 

nagyon sok válaszolni valója volna nem egy 

európai hatalmasságnak s mégis hallgat min- 
denki. Holott Európának soha alkalmasabb 
pillanata nem akadt az orosz hadak meg- 

semmisitésére, mint a milyen a jelenlegi: 
Eikábit a mámor, ha csak reá gondolunk, 

milyen szép hadi tény volna, ha monarchiánk 
elzárná rögtön az orosz hadak összekötteté- 
sét Muszkaországgal és Romániából hátban 
támadná meg, mig a törökök szemben és az 
ángolok a tengerről. Száz évre ott fojtanák 
meg a muszka hatalmat, a hol most van; 
8 ha ugy akarná Európa, egy orosz katona 
sSem látná többé hazáját. Ezen az uton ala- 

Msan és gyökeresen meg volna oldva a ke- 

nyu 

eti vita, a siker iránt pedig egy perczig 
Sem foroghat fenn kétség. T. 

Söőt többet mondunk, monarchiánk je 
lenlegi kifejlett hadereje, rendezett békés bel- 
viszonyai mellett a legkisebb koczkázat nél- 
i egy maga megfelelhetne Európa felada- 
nak. 
.ls klgssalk ljss ls b s za a—— 

megsugják nekünk. Ily nehéz időkben csak 
egy ember kezében lehet a monarchia sorsa 
és a többinek nem jut egyéb, mint a biza- 

tüuk magunknak s erősen hisszük, hogy a 
mig egy gr. Andrássy Gyula a külügymi- 
nisterium élén áll, a keleti kérdés nem nyer- 
het a haza érdekeivel ellenkező megoldást. 

Annyit azonban elmondhatunk, hogy 

egy a fennebb jelzetthez hasonló actió oly 
óriási népszerüségnek örvendene minden ki- 
merültség daczára hazánkban, a melyhez lel- 
kesedésben hasonló háborut még nem folyta- 
tott Austria. Örömujongva lépné át minden 
ifju a határt s az anyák küldenék utánuk 
még hon levő gyermekeiket; vagyonát, életét 
vetné áldozatul minden magyar honpolgár 
erre a csatatérre, honnan a haldoklók vég- 
sohajában is a szabadság és élet örömujon- 
gása szállna föl az égre. 

Gondolják meg tehát jól, kiknek kezé- 
ben az ország sorsának gyeplője, ha lesz-e 
még valaha pillanat, mely oly kedvező volna 
egy állandó és veszedelmes ellenségtől való 
megszabadulásra, mint a jelenlegi. Szerfelett 
nagy a felelősség, a melylyel e kérdés el- 
döntése jár, de kiszámithatatlan horderővel 
fog birni s egész jövőnkre üdvös hatásu lesz, 
ha helyesen történik az eldöntés. 

Videant consules. J. 

Kolozsvári ipar-műtörténelmi ki- 
állitás. 

Mután a divat uralma alatt elhatalma- 
sodott a változás és változékonyság, és en- 
nek következtében az a törekvés, hogy mind 
uj meg ujabb idomok álljanak a régiek he- 
lyébe, annyira ment, hogy az emberi találé- 
konyságot kimeritette, a műipar arra az ál- 

eredeti alapidomokat, és megteremtette azt a 
tulterhelt és izetlen gazdagságot, a mely min- 
denütt és mindenkor a műizlés hanyatlásá- 
nak legbiztosabb és legjellemzőbb jelensége. 

E bajnak csak egy orvossága van : visz- 

vadhatatlan szépsége a részek arányai és az 
egész idom kifejezés-teljes jelentősége meg- 
ható benyomása által érvényesiti magát. Ezt 
az uj kor átértette, és innen van, hogy a 
műtörténelmi tárlatok oly fontosokká lettek, 
és hogy kiváló figyelmet forditanak a műrégé- 
szetet képviselő kiállitmányok bémutatására, 
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XXIV. 

(Folytatás). 

A Love fenkölt s egyszersmind egyszerű 

Mavai néhány perezre elnémitottak. 
Vajjon egy keresztyéni lélek kegyes okta 

ása akart-e ez lenni, e köztársaságot pártoló s0- 
cialisticus korban, egy forradalmi eszmékkel telt 
Poletárral szemben ? Ez annyival inkább felte- 
hető volt, hogy e korszakban kis ideig, mely 
Igaz nagyon rövid tartamu, de annál érdekesebb 
volt, látszólag rendkivüli barátságos egyetértés 
étezett a nép fia, a polgárság, sőt a főnemesség 
2t is. Tettetett vegy őszinte lett légyen ez 

egyetértés, de arra Játszék hivatva lenni, hogy 

erősen nagy mértékben átalakitsa az erkölcsöket 
szokásokat. A nemesérzelmű, regényes szelle- 

mek hihettek ez átalakunásban; azokra nézve, 

ik nem vegyültek bele a pártok küzdelmeibe s 

egyéni kérdésekbe, mintegy uj aera megnyi- 
volt ez a társadalom viszonyában s az oly 
odt, észlelőféle tudományos emberek, minők 

utler ur és leánya voltak, tanulmányok és ki- 

feyelmik tárgyává kelle, hogy ezt tegyék. 
valódi nemes indőfatból származott ez ér. 

ek s sokkal inkább ólajtolták, mintsem félték 
u egyenlőséget. 

Az ember megismerkedett ugyszólván a bi- 

lincseitől szabadult néppel, mert e nép egészen 

uj volt reájok nézve s mely saját magát sem is- 
merte meg jól. éb ! 

A nép is kiváncsi figyelemmel áll szemben 
azokkal, kik tegnap még urai, parancsolói voltak. 

A részben fenmaradt bizalmatlanság s egyesülési 

vágy vegyülékével igyekeztek egymás lelkébe be- 

pillantani, egymás szándékát kifürkészni. 

A vidéken legalább ilyforma volt a dolgok 
állása ez időszakban, a jóhiszemű és igaz szándé- 
kú emberekre nézve. 

Másokról nem szólok. 

i XXV. 
Abban tehát nem volt erősen nagy valószi- 

gyen irántam, és mégis oly igen találni látszot- 
tak szavai egymás iránti kölcsönös helyzetünkre, 

hogy elkábulva s remegve álltam előtte, egyik 

perczben kész eldobni álarczomat, másikban is- 

meretlen kivánva maradni, s nem tudva, mire 

határozni el magamat. 

- Kegyed mondhat, a mit akar, kisasz- 

szony. mondtam végre, de a különböző kőnemek- 
ben is van jobb és rosszabb. Ott van például, a 
durva mészkő, mely sem nem szép, sem nem 

ritka, s melyre reá sem néz, ha útjába esik, és 
mellette a szép gránit, telve apró szemekkel vagy 
finom jegecz-cseppekkel, melyek oly szépen csil- 

lognak Kegyed kiváncsian vizsgálja ezt, és őrül, 

hogy fel birja találni a sok különbféle ismertető 
jelt, mely arra mutat, hogy a kemény, szifárd kö 

jó kő, és a könnyű, laza kő csak azért kő, mert 
annak akarjuk nevezni. Nos! higyje el kegyed, 

hogy épen ugy áll ez az emberre nézve is. Van- 

nak gyémánt szivek, melyekben a napfény, ha 
reá süt, ezerszeresen verődik vissza, és vannak, 

melyek szürke poros formák, mint a palakő s 
melyekben örökös éj van, 

lom és a bizalmatlanság. Mi az elsőből vet- 

felfogásai a teremtő elmének állanak előnkbe. 

utra tévedt, hogy a diszitéssel elnyomta az 

szatérés az ó alapidomokra, a melyek her- 

dalmat, nyisson szemet és paártolja az iparunk 
felemelésére irányzott törekvéseket, mert bi- 
zony még keservesen 

ben megindittatnak ? 

sszszzzsmesszsttrzmzzzzszs 

és az alkotás mély értelmű és néha élesel- mai azt mondá többi közt, hogy lehetetlen, mi- 
mű jelképessége által mint legközvetlénebb 

Örömmel olvassuk tehát e lapok ha- 
sábjairól, hogy a Kolózsvártt deczember ha- 
vában tartandó iparműtörténelmi kiállitásra 
különösen az erdélyi szászok részéről elég 
szépen folynak bejelentések. Valóban ideje 
volt, hogy e téren az erdélyi részek his 
mutassanak fel valamit. Megnyugtató pe- 
dig különösen 
hogy a szászok, mint iparos nemzet a leg- 
első sorban felfogja e kiállitás fontosságát, 
és a mi mindenekfelett szembetünő, egy 
Kolozsvártt a magyar városban tartandó ki- 
állitásra tesznek sürü bejelentéseket. 

Annál nagyobb megütődésünk, hogy a 
magyarság körében egyátalan nem mutatko- 

nemzetiségi szempontból , 

zik érzék e kiállitás iránt. Valóban kétség- 
beejtő azon indolentia, az a semmittevés, a 
mi nálunk uralkodik. 

Az egekre! mit akar az erdélyi magyar- 
ság, ha képtelen megérteni a haladás. terén 
a kor intő szózatát? Mi lesz belőlünk, ha. 
ilynemű dolgok iránt érzéketlenek vagyunk s 
hogy várjuk iparunknak felvirágzását és anya- 
gi helyzetünk javulását, ha egykedvüséggel 
nézzük azon mozgalmakat, melyek érdekünk- 

Óva intjük az erdélyi magyar társa- 

adja meg árát egy- 
kedvüségének. 

Egy műbarát 
" 

- A mai nap hirei között kiváló figyel- 
met érdemel az atbéni távirat, mely szeriut Gő- 
rögország mozgósit, a mi valószinüleg kapcsolat- 

ban lesz a török birodalomban levő görögök láza- 
dásával. A catastropha tehát minden felől tornyo 

sodik a török birodalom felé, s hogy mily keveset 
várnat ez az európai hatalmaktól, azt már eddig 
is tapasztalhatta. Egy bécsi lap az európai hatal- 

maknak a portávál szemben követett politikáját 

nem helytelenül ,a kézizálog politikájának" ne- 
vezi; ugy látszik, minden felől csak az osztozko- 

dást várják. Ha ebben megnyugszanak Ausztria- 
Magyarország és Anglia is, melyek most egymást 
nógatják a cselekvésre s mindketten szerencsésen 
elszalasztják a kedvező alkalmat, mindkét állam 
érdekei védelméről mond le; de a mi Angliánál 
csak hiba, az reánk nézve végzetteljes bűn. 

l 

nütlenség, hogy Love ilynemű érdeklődéssel le- 

egyedüli üdvözitő, s e nőnek, ki másként szeret, 

Az az, felelt Love gunyoros mosolylyal, ön 
azon véleményben van, hogy az ön szive becses 
drágakő, s azon nőé pedig, kit szeret, nem más 
mint megkeményedett iszap? Tudja meg, hogy 
már most azt kezdem hinai, hogy éppenséggel 

nem szereti őt, és csak is arra gondol, hogyan 

bámulja és sajnálja mentől jobban ön magát, 
nagy becset tulajdonitson képzelt fájdalmának. 
Meglehet e szegény asszony az ön iránt érzett 
nagy szereime alatt, a megvetésnek egy neme is 

rejlik szive mélyében. Ön igy szólt magában : 

„Azon mód, a mit én szeretni tudok, az 

nincs szive." Már most csak azt kérdem, hogyan 

mer ön azzal dicsekedni, hogy mily, nagyon sze- 

reti azon nőt, midőn ily csekély véleménynyel 
van róla. ! 

A leczke elég érthető volt. Szótlan fogad- 
tam el, mert e perczben Butler ur belépett, s el 

kezdett ismét halkan beszélni leányával. Én visz- 
szatértem kavicsaimhoz, de nem voltam képes a 

legkisebb munkára is többé. Egészen magamon 
kivül voltam, s mintegy elrémülve a Love előmbe 
állitott eszméjétől. Tehát valóban csak önmaga- 
mat szeretném ő benne? Megsebzett érzelmeimet 
csak azért tápláltam volna magamban, hogy azo- 
kat imiádjam, s érdemül és dicsőségül tulajdonit- 
sam magamnak gyengeségemet s szenvedéseimet ? 

Vajjon nem rágódott-é szivemen titkos bosszuság 

neme a gyülölétnek enő iránt, kit a fájdalmak 
leküzdésének hosszas gyakorlata szerintem érzé- 
ketlenné tett? Éreztem, hogy mindenben felettem 
áll s ez sértett és bosszantott. Talán csak azért 
üldöztem őt oly megátalkodottsággal, mert szük- 
ségét éreztem boszut állani rajta egy napon, őt 

szerint Oroszország teljesen leverje Törökországot, 
habár Európában Törökország nem is lesz képes 
sokáig ellenállani. Ha a háborut a végletekig vi- 
szi Oroszország, akkor Tórökország lemond telje- 
sen Európáról s az ázsiai mohamedánismus egész 
hatalmával Ozoszországba tör, a mi példátlan vé- 
rengzésekre kell hogy vezessen. A pusztitások, 
melyeket a háboru már eddig is végbevitt, oly 
rettenetesek, hogy Klapka nem tudja felfogni, 
mikép nézheti mindezt nyugton Európa. Az Ad- 
riai tengertől az Ararat hegyig, a hol csak mu- 

sulmánok és keresztyének vegyest laknak, szaka- 
datlan a mészárlás, gyujtogatás. Klapka, termé- 

szetesen, mélyen meg van győződve Törökország 
fentartásának szükségéről. Azt is hiszi a tábor- 

nok, hogy Orosz- és Olaszország között egy titkos 

szerződés áll fenu, melynek alapján az előbbi ha- 
talom az utóbbinak czedálj nagy kegyesen Albá- 

niát. De ezen szerződés végrehajtása hajótőrést 

fog szenvedni monarchiánk ellenállásán. 

- A franczia belügyminiszter az összes 
prefektekhez köriratot intézett táviratilag, mely- 

ben kijelenti, hogy a kormány csak azon követ- 

jelőltek részére biztosithatja pártfogását, kiknek 

politikai hitvallása nem tér el a conservativ párt 

összes fractiói közti egyetértéstől. 

E rendeletre az a körözvény adott alkalmat, 

melyet a bonapartista Trist án Lambert fontai- 

nebleaui választóihoz intézett. Tristán Lambert 

ugyanis a hivatalos jelöltek névsorának megje- 
lente előtt ugy mutatja be magát választóinak, 

mint a kormány által egyedül pártolt jelöltet, s 

a mellett nyiltan kijelentette, hogy a septennatus 

letelte után teljes erejével a császárság ujból föl- 
állitásán fog müködni. 

- Az amerikai Unió elnöke Hayes meg 
tiltotta az állam hivatálnokainak, hogy a válasz- 
tási mozgalomban vényleg részt vegyenek. „Egy 
hivatalnoknak siacs megengedve, - ugymond 
az amerikai elnök jul. 22-iki körirata - hogy po- 
litikai összejövetelek rendezésében, vagy a vá- 

lasztási mozgalmakban részt vegyen. Azon joguk, 

hogy nézeteiknek a közkérdések iránt, szóval vagy 

a sajtó utján kifejezést adhatnak, nem tagadható, 

föltéve, hogy ez nem ellenkezik hivatalos köteles- 

ségeik teljesitéséóvel. Hivatalnokok politikai czé- 

lokra nem adakozhatnak. E szabályzat a polgári 

közigazgatás minden ágában alkalmazandó s a 
kormány hivatalnokoktól elváratik, hogy eljárásu- 

kat ehez szabják. 

galom, hosszan tartó küzdelem miatt. Mindettől 

tartani lehetett, mert ez a szenvedélyek rendes 

sora, s mélyen megalázott azon gondolat, hogy 

meglehet öt éven keresztül éltem azon tévedésben, 

hogy szivemet egészen elfoglalta egy fenkölt ne- 

mes szenvedély, mig talán csak a vad bosszu- 

szomj és hatalomvágy vett erőt rajtam. 

Türelmetlenül vártam a Butler ur cselédei- 

nek visszatértét. Mihelyt megérkeztek, sietve tá- 

voztam, be a hegyek közé, sötét kételyek kinoz- 

tak, melyek egészen felzavarták lelkemet. 

Love reá tette ujját a vérző sebre s ha be- 

teg lelkem, nem is volt még veszve egészen, de 

minden esetre komoly veszélyben forgott, mert 

hasztalan igyekeztem le csillapitni zajló kedélye- 

met. Haragudtam reá, mérges voltam, s dühvel 

tördeltem össze a kezem ügyében eső ágakat, 

keserüű megnyugvással képzelve, hogy bálványomat 

zúzom igy szét örökre. 

A mint igy bolyongtam már valami két óra 

óta, egyszerre csak a Clermontba vezető uton ta- 

Jáltam magam, s egy szikár kinézésű szürke gu- 

] nyába öltözött lóhátas embert láttam velem szem- 

be jőni az uton, hátul valami vezétőféle követ- 

te. Hirtelen megálltam a mint a lovasban Black 

Juniust ismertem fel. 

- Jöjjön csak barátom, jőjjön közelebb, ki- 

áltott fel, a mint megpillantott engem, kérem 

mondja meg Monte-Done-ban melyik vendéglőben 
van szállva a Butler család? . .. egy angol csa- 

lád, kinek mint egy nyolcz nap óta kell itt tar- 

tózkodni? Megneveztem a vendéglőt, a nélkül, 

hogy fáradságot vennék magamnak elváltoztatni 

kiejtésemet. Ha valaki képtelen engem felismerni 

ez álöltözetben, ugy bizonyosan első sorban Black 

is oly nemű szenvedéseknek téve ki, melyeket én Junius lehetett az. 
kiállottam érette. Ki tudja, vajjon azon perczben, De az történt mi a világon legvalószinűt- 

midőn hőn szeretve látnám magamat, nem lennék lebbnek tetszett előttem. Black ur mesés emléke- 

ni 
é egyszerre kiábrándulva, s kifáradva a sok iz- ző tehetséggel birt, s rendkivüli érzékkel az ar- 

Az oroszok átkeltek a Ba a né hogy egy lövést itattek voln elkána aználkül ! tettek a Balkán déli lábánál. 
verték a muszkákat a Balkánb 
mét az egész vonalon Jeni- 
csatározások folytak. 

a. Tegnapelótt is- 
Zagrától Jamboliig 

A DBDobrudsában is előnyomultak a misekák 

össz- 

mint egy ujabb sürgöny mondja, Medsidiéi 
a törököknek 25,000 főnyi hadseregük volt 
pontositva, az e gyptomi csapat a 

lik, hogy a tör pátokkal együtr Hir ökök Medsidiét is feladták. 

A ,„KELET" előfizetési dlja: Hirdetési dijak 
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Haasenstein és Vogler hirdetés közv. irodája. Weisz Mór 
; : ! hirdetések felvételi irod. Bécsben Wollzeile 18. és Budapest 

12 ; zervitatér 5. sz. 
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i POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPILAF. aarmord tara aán 6 r. etendó 
: v el. ; ge9 f9 

Szerkesztői szállám: ; Az ÉRTÉKESBE CZIKKEK DIJAZTATNAK. Kiadó-hivatal: Deleet 1elf9m ideist9 
Főtér 4-ik szám hová a láp szellemi részét illetó. közlemények ezimzendők. Kéziratok nem adatnak vissza. Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetések küldendők, ol 

inta Miért nem teszi s vajjon tenni fogja-é? különös beeset tulajdonitván az olyanoknak, - Klapka a háboruról. A ,Köln. Ztg." A háb av lsrlie 
A helyzet keleten. Ezt nem tudjuk és nem is követeljük, hogy a melyek az alapidomok egyszerű eredetisége bécsi levelezője fölkereste Klapkát, ki ez alkalom- aboru. 01 

; 

a, de annál többet,- 
A törökök vissza- 

* 

Mukhtár pasa győzelmeit ugy magyarázza meg egy berlini officziozus 
csakis a kis-ázsiai török uet ezok, tek érdeme, kik iránt az ázsiaj orosz vezórkar fő- 
lötte fel van ingerülve. Máskép nem is 
fejteni Mukhtár pasa győzelmeit - 
levelező - miután a montenegrói hadjáratban 
képtelen vezérnek bizonyult. - Ugyanezen forrás 
szerint a pánszlávizmusról komolyan nem lehet 
szó. Az orosz nép nagy tömege nincs áthatva a 
pánszlávizmus által; van egy pár agitátor, de 
ezek nem képeznek sfaktort", melylyel az orosz 

lehet meg- 

gben levő angol tisz- 

ugymond a 

kormánynak és Európának számolni kellene. Még 
kevésbbó lehet arról beszélni, hogy az orosz trón- 
örökös támogasson egy oly irányt, mely ha 
tulsulyra jutna, nem állapodnék meg a trón és 
dynastia előtt. - A berlini levelező ugy látszik, 
megfeledkezett arról, minó szerepet játszott a 
moszkvai szlávamkomité pl. a szerb-török hábo- 
ru idején s árról, hogy az összes kelet! bonyo- 
dalmak jobbára a pánszláv komiték ágenseinek a 
műve. 

Az ázsiai orosz hadserezgz 
Az ázsiai orosz hadseregből a következőket 

jelentik: A hadügyminiszter utasitása folytán Mi- 
hály nagyherczeg parancsot adott csapatainak, hogy 
Zainba és Alexandropolba vonuljanak vissza. A 
Batura előtt levő csapatok fele Kurtaisz-felé vonul 
a határra. A nagyherczeg parancsa folytán Kur- 
taiszt és Gorit védelmezni kell; e pontok közt 
40.000 ember van felállitva. Szimbirs.k, Szama- 
ra, Szaratov és Asztrakhán kormányzóságokból erő- 
sitések vonatnak a sereghez. Karsz közelében még 
mindig vannak oroszok, kiknek jelentékeny erő- 
sitéseket küldenek, különösen ágyukat. 18 vagy 
20-ig nagy csatára kerül a dolog. A Kaspitenger 

hajóraj 8 hadihajóból áll, ezeken fogják az oro- 
szoknak az élelmet szállitani, mivel a kaukazusi 
fölkelés miatt másfelé már nem igen lehet. A föl- 
kelés most Szuchum-Kálótől Arapáig terjed, az 

osszetinek és abcházok területének legnagyobbré- 
szére, és az egész Csecsnára. A Vladikaukáz mel- 

letti hógyszorosokat a fölkelő csecsenczek tartják 
megszállva. 

.............................. 

czok és dolgok megfigyelésére. Megköszönte az 
utbaigazitást, e udvariasan megemelintve kalap- 

ját, szólt : 0 a 
- Ezer bocsánat gróf, ur, nem tudtam, 

hogy visszatért Francziaországba, s fel sem ismer- 
tem az első perczben. 10 

Szörnyen meguntam volt már a tettetést, s 
különben is kétségbeesésem tetőpontra hágott 
már. Tudakozódtam hogy léte felől, s mondtam 
mennyire meglepett éleslátása. 

- Étdes istenem! szólt Junius ur leszállva 
lováról, ehez most hozzá kell szoknunk az ön oósz- 
tálya beli egyéneknél, kik minden perczben álru- 
hát öltenek, hogy képzelt politicai veszélyek elől 

meneküljenek. Ön ugy hiszem nem valami félénk 
természettel bir; de messziről jőve azt gondolhat- 
ta, hogy itt minden tüzben és lángban álll 

- Nem uram, válaszoltam, ezt nem hittem, 
s nem is félek semmi nemű politikai viszonyok- 

tól a világon. Azért vagyok ez öltözetben, hogy 
viszontlássam mis Butlert a nélkül, hogy ő fel- 
ismerjen. 

- Miss Butlert ? Miért azt? Szent isten ! 
Talán nem nősült meg ? 

- Soha sem voltam nős, és még mindig 

szeretem őt, miután pórnak öltöztem át, hogy 
szolgálatába álljak. 1 2 

- Oh! minő különös gondolat! kiálltott fel 

Black ur, odadobva lova kantárát a vezetőnek s 

együtt haladva le velem, a völgybe vezető mere- 

dek lejtön. Ez regényes, nagyon regényes ! Nem 
nős! ezt én gyanitottam. Nem igen hittemm az 
egész házasságban ... De a kisasszony nem de 

ugy tett miként én, felismerte őnt azonnal ? 

(Foly. köv.) 
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A bolgárországi harcztérről. 

A lapok az oroszok által Bolgárországban 

elkövetett legnagyobb kegyetlenségekről szóló hi- 

rekkel vennak tele. Ezsk közül csak a „Daily 

Telegraph"-nak egy sürgőnyét közöljük itt. 

Sumla. Ime, itt közlök egy lajtromot azon 

helyekről, a hol meggyőző bizonyságok szerint az 

oroszok és bolgárok a leggyalázatosabb kegyetlen- 

ségeket kövottek el. Bespunar Endre községben a 

mezőn és házakban elfogott mozlimeket egymás- 

után leöldösték miat a juhokat, s az asszonyokat 

elővonzolták szobáikból s megbecstelenitették őket. 

Csajohi mellett, a rasgradi kerületben, 200 sisz- 

tovai menekülőt megtámadtak s minden egyes 

férfit, nőt és gyermeket leőítek dzsidával, pisz- 

tolylyal vagy csákánynyal. Karacsovmak mellett 

10 kocsit, melyen menekülők voltak, megfogták 

az uton, s a szerencsétlen családokat az utolsó 

lélekig lemészárolták. Arnogluban 11 aszszonyt és 

10 gyermeket a legborzasztóbb módon felkonczol- 

tak. Unt-Destantról egy menekült azt jelenti, 

hogy a helységnek hátramaradt összes lakossá- 

gát leöldösték a bolgárok, mialatt az oroszok a 

kijárásokat elállották. Osztancsiban és Kostová- 

ban a muzulmánok hasonló kiürtását rendeltek el 

s 35 gyermeket, a kik közül sok csecsemő volt 

még, hagytak halva a romok közt. A tirnovai ke- 

rülethen Kosztánban és Szolviban az oroszok a 

magukkal hozott bolgárokat ráeresztették a me- 

nekülni akaró szegény lakósokra s öreget, fiatalt, 

férfit, nőt a barbárság legrafinirtabb kegyetlensé- 

geivel megölték. Mindezen tényekről kétségtelen 

bizonyítékok szólnak, s rémitő látni és hallani, 

hogy mily hatása van ezen hiceknek a mobame- 

dán népre. A ,„fölszabaditó" keresztyén háboru, 

ha mihamar vége nem szakad, olyan borzalmak- 

kal fogja undokitani a háboru történetének lap- 

jait, minőkre a pogányság legvadabb ős korsza- 

kaiban sem volt példa. - A törökök bosszut li- 

hegve kérdik, valjon az északról jött öldöklő va- 

lóban a keresztény erényekre megtanitani jött-e 

őket ? 
Az oroszok előhaladása. 

A bolgárországi hadjárat végre komolyan 

kezdetét vette. Az oroszok rohamosan haladnak 

előre, már elértók Tirsteniket a ruscsuk-bielai 

uton. Az utmentén lakó össtes gtobamodánok 

meggyilkoltattak. Kozákok a ruscsűk-várnai vo- 

nalon Lomig érkeztek. A törökök némi csatáro- 

zás után Monastirnál visszavonultak, Rasgradra, 

a hol igen erős állást tartanak elfoglalva. Orosz 

portyázó lovas csapatok barangolják be a tarto- 

mányt és égetik fel a falvakat, s azok nagy tő- 

mege fcdezi a csapatzömök mozdulatait, melyek 

most Ruscsuk és Rasgradhoz közel vannak. Már 

hamar nagy csatának kell lenni. A Dobrudzsá- 

ban hasonlag megkezdődtek a mozdulatok. Küsz- 

tendzse ki van üritve és az oroszok azzal a ha- 

tározottan felismerhető szándékkal intézik mozdu- 

lataikat, hogy a várnégyszöget fogják megtámad- 

ni. Az alatt az oroszok előre tolt lovassága át- 

megy a Balkánon és a török hadállások felé tart. 

A Balkán-átkelésről 
a ,„D. Tel.4 e következő sürgönyöket hozza : 
Adrinápoly, vasárnap éjszaka. Az oro- 

szok megtámadták Jeni-Zagrát, melyet egy török ] 
zászlóalj tartott megszállva. Lövetik a várost. A 

törökök segitséget vonnak magukhoz. Reuf pasát 

nagy haderővel várják. Nagy csata készül. Ha a 

törököknek sikerül sikeres támadást intézni, az 

oroszok helyzete igen veszélyessé válhatik, mert 

cssk 10,000 emberük van, nincs tábori ágyujok s 

közlekédési vonaluk bizonytalan. Az összes rendel- 
kezési csapatok az ellenség elé küldetnek. 

Sumla, vasárnap éjszaka. Ép most érkez- 
tem meg Osman-Bazarról. Az oroszok Petrován 

vannak ötezer emberrel, köztük van egy zászló- 

alj bolgár a törököktől elvett fegyverekkel ellátva. 

Az oroszok Kazán ellen nyomulnak. 

Az ázsiai harcztérről. 

Karsz, vasárnap. Itt minden nyugodt. Az 

oroszok hadállásaikat elhagyták s ütegeiket elfog- 

lalták a törökök. Az orosz ütegek megtekintésé- 

nél kitünt, hogy azok a törák ágyuk által igen 
meg lettek rongálva, s hogy utóbbiak még hatá- 

sosabbak voltak, - mint maguk a tűrökök hit- 
ték. Izmail és Faik pasa Eriván irányába invá- 

zióra készülnek. Az itt levő török hadak is Gum- 

ri felé szándékoznak indulni. Mind kitünő han- 

gulatban és nagy erővel vannak. Segélyhadak 

folyton érkeznek s különböző irányban megosztai- 
nak. Az oroszok ázsiai hadjáratát most már nagy 

kudarcznak lehet nyilvánitani. 
Batum, szombat. A lovasság kémszemlét 

tett ma, és azt tapasztalta, hogy Batumhoz kő- 
zelebb nincsenek muszkák, mint Goblat-Tepressin. 

A Kaukázusból. 
Bécsen át jött sürgöny jelenti, hogy az 

egész Kaukazu- forradalomban van. A daghestá- 

nok, lesgiánok, abohazok és cserkeszek en masse 
fellázadtak. Valamennyi izolálva volt orosz kato- 

na egy szálig levágatott. Az egyedüli ut, melyet 

az oroszok még a kezükben tartanak, a Vladi- 

Kaukazusból Tiflisbe vezető. fgy más sürgöny je- 

lenti, hogy az oroszok tömegesen Olonetibe Szi- 

béria északi tenger melletti vidékekre szállitják 

a kaukázusi népséget. Ez az oka az átalános fel- 

kelésnek. 

A harcztérről. 

A harcztérről a posta kevés ujabb hirt ho- 
xott. A „W. Tbl."-nak azt jelentik Bukarestből, 
hogy a két ellenséges sareg zöme harczban van 

egymással. A hazez nagy hévvel folyik s ugy 
látszik, döntő actióvá fog fejlődni. 

A ,Pr." egy távirata szerint a czár a Niká- 

polynál elfogott két basát bemutattatta magának, 

A basák Orelbe, s a többi foglyok tizenként 
Oroszország belsejébe fognak internáltatni. A Ni: 

kápolynál talált török monitorok nem voltak any- 

nyira megsérülve, mint teljesen elhanyagolva. Fü- 

tőszer egyáltalán nem volt rajtuk. 

Egy tifliszi orosz távirat szerinf a Bajazid 

melletti kurdok, miután Terguszkoff őket meg- 

verte (?) elszéledtek. A törökök tulajdonképeni 

jobb szárnya Karakilisszánál áll. A rioni orosz 

hadtest és ardaháni őrség már kapott erősitést. 

Az orosz hadseregbe legujabban több volt 

porosz tiszt lépett be kormányuk engedélyével. 

Tirnovában, mint a bolgárországi orosz kor- 

mányzó székhelyén legközelebb bolgár hivatalos 

lap fog megjelenni. Bukarestből már szedőket is 

szállitottak oda. 

A „Frmbl." egy sztambuli távirata szerint 
a török fővárosban számos elfogatásokat várnak, 
s azt hiszik, hogy Abdul Kerim pasa legközelebb 

etétetik, vagy erőszakosan elmozdittatik állásáról. 

A szerb-román szövetség. 

A szerb-román szövetségre vonatkozólag 

ezeket irják az „Allg. Ztg.-nak Bukarestből e 

hó 14-ről: A román és szerb kormányok közt az 

egyezség csakugyan lőtrejött; s ma fog közzété- 

tetni a hivatalos lapban. Azonban nem valami 

véd- és daczszövetségről van szó Törökország el- 

len, hanem egy kis üzletről. A román kormány 
5000 katona-sátrat vett 10 frankjával a szerb 

kormánytól, mely utóbbi azonkivül kötelezte ma- 

gát további 5000 katonasátrat 9 frankjával, s 70 

tiszti sátrat 95 frkjával s 30 sátrat magasabb 

rangu tisztek számára 175 frankjával szállitani 

a hadseregnok. E szállitmányokra az oláb minis- 

tertanács 106.900 frankot szavazott meg. Ha a 

szerbek a sátrakat eladják, irja a nevezett lap, 

akkor aligha arról nincsenek meggyőződve, hogy 

azokat nem fogják használni, mivel nem tehető 
fel, hogy a szerb kormány sátorkereskedést üzne, 

s különben is a sátorgyártás nem képez külön 
iparágat Szerbiában. A szerb sátrakat hihetőleg 
majd az oroszok, vagy valamoly más hatalom 
fogja megveuni az oláhoktól. 

Táviratok. 

Bécs, jul. 18. A „Deutscae Ztg4-nak je- 

lentik Perából: Az Ardahannál megsebesült Haszán 
pasa Konstantinápolyba érkezett, s a Vechistani 

katonai kerület parancsnokává neveztetett ki. Raab 

alezredes az osztrák-magyar katonai meghatalma- 

zott Drinápolyba utazott. A tegnap jelzett hivata- 

los jelentés az itteni lakosságra kedvező benyo- 
mást tett. 

Póétervár, jul. 17 Tirnovo jul. 16 Gurko 
tábornok az összes fegyvernemekből alakitott elő- 

véddel 12-én elindult Tirnovoból, 13- és 14-én át 
kelt a Balkánon s meglepte a defilék végén Klar- 

kivi falunál álló török zászlóaljat. Gurko tábornok 
most az ellentég hátában Kazanlik ellen nyomul, 

mely a megerősitett Sipkaszorost elzárja, Két szot- 

nya kozák elérte Jeni-Zagrát, szétrombolta a táv- 

izdát a novi-zagra-slovnoi uton, 15-én ütközet 

folyt kozákok és basibozukok közt, kiket bárom 

tábor gyalogság támogatott. A cserkeszek és tő- 

rökök az oroszoknak, csak az ezek segélyére kül- 

dött dragonyosok és 4 ágyu megérkeztéig álltak 

ellen. Ezek láttára a törökök menekültek. Az oro- 

szok egy zászlót és sok fegyvert ejtettek zákmá- 

nyul, Az egész török lakosság Drinápolyba menekül. 

- Konstantinápoly,jul. 17. Az oro- 

szok előnyomulásáról Bulgáriában semmiféle hiva- 

talos hir nem jött ; azon előnyökről is biányzanak 

a részletek, melyeket Reouf pasa a Balkánon át- 

ment orosz hadtest felett kivivott, Szulejman 
pasa hadtestének egy része már Thraciába érke- 

zett. A törökök állitólag ellenállást fejtenek ki az 

oroszok előnyomulása ellen a Dobrudsában. 

Athóén, jul. 17 A kamra nem fog bezá- 
ratni, hanem a körülményeknél fogva szeptembe- 
rig együtt marad. Az összes tartalékosok, külőn 

tartalékosok, szabadságosok, önkénytesek s a nem- 

zetőrség behivatott. A szomszédtartományokban a 
helyzet igen komoly. 

Bécs, jul. 18. A „Pol. Corr." a leghatá- 

rozottabban megczáfolja azon versiókat, melyek 

szerint Oroszország arra törekednék, hogy szerb 

területet, habár csak élelmezési útul is, a hadmű- 

veletek körébe bevonjon. Megczáfolja a mai lapok 

azon jelentését is, hogy Bécsbe egy főrangu orosz 

tisztet várnak külön missióval, vagy hogy ilyen 

oda már megérkezett volna. 

Bóécs, jul 18. Cettinyéből jelentik a „Pol. 

Corr.4-nek, hogy a fejedelem főhadiszállása Szli- 

vilyébe tétetett át Niksics mellé. Az utolsó sza- 

badságoltaknak holnap kell zászlóaljaikhoz meg- 
érkezni. 

London, jul. 18. A „Daily Telegr." azt 
véli, hogy Anglia és a többi hatalmak érdeke azt 
kivánja: hogy az oroszok további előnyomulását a 
Bosporus felé, határozottan meg kell akadályozni, 
s megjegyzi, hogy Konstantinápolynak csak ideig- 

lenes megszállása is az oroszok által, halálos csa- 

pás lenne Angiiára. 
Bécs, jul. 18. Signből távirják a „Pol. 

Corr"-nek: A bosnyák fölkelők megverték a liv- 
nói őrségét s visszavetették azt a citadellába, me- 

lyet ostromolnak. - Ugyane lap jelenti Belgrád- 

" 
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ból: A pótválasztásoknál a radikálisok és conser- 

vativek vezérei megbuktak. A kormány 108 sza- 
vazat fölött rendelkezik. 

Monárchiánk hivatása. x 

Kolozsvár, 1877. jul. 18. 

Lehet, hogy a dicsőséges, de semmi esetre 

sem könnyü és nem irigylendő munka vár mo- 

narchiánkra s különösen hazánkra; mert valamint 

hajdon a civilisatió érdekeit voltunk kénytelenek 

védni, a barbarismus ellen, ugy most ujból ha- 
sonló küldetés vár reánk, s a különbség csak ab- 

ban van az akkori és jelenlegi állapotok közt, 

hogy akkor a félhold támadta meg a civilisatió 
érdekeit, mig ma a jégmedve ellen leszünk kény- 

telenek azt ltalmazni. 

Gr. Andrássy mindent elkövetett egy deara- 
big arra, hogy az orosz-török conflictus meg ne 

történjék s azután arra, hogy a két fél közt ki- 

tört háboru localisáltassék. 
Az elsőt látjuk, hogy nem sikerült s a má- 

sodiknál ma már szinte elmondhatjuk, hogy au- 
nak sikerüléséhez is kevés a remény. 

Kétségen kivül igen nagy köszönettel tar- 

tézunk ugy Tisza Kálmán belügyminiszternek, 

mint a miniszterelnöknek egyfelől azért, hogy gon- 

dolatlanul nem gyujtották meg a háboru szövét- 
nekét, de másfelől nem is kötötték le monar- 

chiánkat sem erre, sem arra. 
Az is megnyugtatásunkra szolgálhat, hogy 

a szükséges előkészületek meg vannak téve arra, 

hogy ha szükségesnek fog mutatkozni, érdekeink 
megvédését ne legyünk kénytelenek mástél vár- 

ni, s ma már dicsekedés nélkül elmondhatjuk, 

hogy a mugunk emberségéből is képesek leszünk 

átgázolni azcen akadályokon, melyeket az orosz 

absolutismus rakott az alkotmányos szabadság fej- 
lődésének utjába. 

Azonban bármennyire óvatosan és czélsze- 

rüen egyengették is az utat az illetők arra, hogy 

ki birjuk állani az okvetetlen bekövetkező rázko- 

dást, az mégis csak is azon esetben remélhető, 

ha benn a monarcbiában s különösön hazánkban 
megszüntek a pártoskodások legalább azon időre, 

mig az enrópai válság fellege elvonul fejünk 

felett. 

Igy lévén meggyőződve, igen természetesen 
csodálkoznunk kell a Lajtántuliaknak, a közös 

kérdések elintázésénél követett politikájokon, de 

még inkább csödálkozunk azon, hogy még ma is 
az immineus veszély küszöbén van magyar lap, 

mely a létező kormány alatt ingatja a talajt, ho- 

lott minden alkotmányos egyén közremükődése 

szükséges arra, hogy Magyarország alkotmányos 

szabadságát s azzal nemzetiségünket sértetlen ve- 

zethessünk keresztül a válságon. 

Ha ez egyszer megtörtént s szerencsésen 

tulesünk a válságon, ám szakadozzunk ujból pár- 

tokra, de addig ne akadályozzuk az illetőket te- 

vékenységükben csak azért, mert X. vagy Y. 

nevők. 

Elhihetik mindazok, kik elég könnyelmüek 
ezen válságos perczben személyes rokon- vagy el- 

lenszenvők sugallatára hallgatni, miszerint a leg- 

nagyobb felesősséget veszik magukra az utókor 

előtt, a midőn megakadályozzák, hogy monar- 

cbiánk az alkotmányos szabadság érdekében teljes 

egyetértéssel léphessen fel. 

A katonai helyzet a Balkánban. 

Illetékes katonai forrásból, a bolgár harcz- 

tér katonai helyzetének megitélésére a következő 

sorokat közli a ,„P. C.4 mai száma : 

Az által, hogy egy hadtestük Jeni-Zagrába 

nyomult, az oroszok határozottan stratégiai sikert 

arattak. E lépés következtében, nemcsak, hogy a 

Slivno és Kazanlik közt fekvő minden Balkán át- 

járó uraivá váltak, mert a tulnyomó ellenséges 

erőnek ez átjárók mögötti puszta megjelenése is, 

azok őrségeit valószinüleg visszavonulásra késztet- 

né, de egyszersmind kibővitették a török haderő 

balszárnya és zöme közt lévő távolságot, mely már 

a Sistovo melletti dunai átkeléssel kezdődött és 

igy a Jeni-Zagra felől e seregzőm hátvonalát a 

legvégzetesebben fenyegetik. 

Az oroszok ekként áttörték a törökök má- 

sodik nagy védelmi sánczát, most az ugynevezett 

„belső vonalon" állnak és ha oly ügyenesen ope- 

rálnak, mint eddig, kényszerithetik Abdul-Kerim 

pasát vagy arra, hogy megforditott harczvonallal 

ütközzék meg, vagyhogy magát várnégyszögébe be- 

zárni engedje. 
De minden előny, melyet az oroszok a szó- 

ban forgó strategiai sikerrel kivivtak, értékte- 

ennek bizonyulna, ha nem sikerűl nekik az ellen- 

séget taktikai szempontból is felülmulni. 

Hogy a Jeni-Zagra ellen irányzott orosz of- 
fensiv-műveleteket helyesen megbirálhassuk, elen- 

gedhetlennek látszik a Balkánon operáló haderő- 

vel ujból megismerkedni. 

A törökök hadereje ekként oszlik fel: a Rus- 

csuk-Turtukaj-Sumla háromszőgben 100,000 em- 

ber, a Silistria: Medjidie-Várna háromszögben mint- 
egy 50.000 ember, a balszárnyon, Viddia, Nis és 

Sofia mellett és a Balkán-szorosokban Kazan.ikig 

körülbelül 70.000 ember, beleértve az Albániából 

jövő erősitéseket. Végül Drinápoly mellett és az 

oda vezető uton 10.000 katona áll. Az összes tö- 

lök haderő 230.000 főnyi, melyből 150.000 a vár- 

négyszögben van elhelyezve. 

A balsvárny hadtesteinek Viddin és Nisből 

Jeni-Zagra és Tirnovóba 15 erős menetre van 

szűksége, mely ut a legjobb műutak mellett is, 
teljes háboritlanságban az ellenségtől, legalább 20 

napot vesz igénybe. Ezekre tehát egyelőre nem 

-lehet számitani. 
A árinápolyi hadtestnek az a föladata, hogy 

utat megvédelmezze. E szerint e hó végeig döntő 
fontossággal csak a várnégyszög csapatai léphet- 

nek fel. 
E had rőből a négy vár és a silistria-1u8- 

csuki Duna-vonalra 10,000 főnyi őrség szükséges, 

ugy hogy Abdul-Kerim nyilt csatamezőn hadiope- 

ratiokra legfeljebb 100.000 emberrel, vagy he- 

lyesebben - mivel a nem-harczosok fejében mint- 

egy 204 leütendő - 80.000 emberrel rendel- 
kezik. ; 

Az oroszok, kik egész csoöndben megint egy 

hadtestet vonnak a harcztérre, azzal együtt 8 had- 

testtel rendelkeznek; kettővel a bal-, hattal a 

jobb szárnyon. A Silistria és Ruscsuk közötti ut- 
vonalat a két szárny szakaszai observálják és fe- 

nyegetik. A hadtestek elhelyezése csak a gyalog- 
ságban fix; a lovasság és a tüzérség elhelyezése 

változékony, mert azok, különösen a lovasság 

a szükséghez képest itt vagy amott alkalmaz- 

tatnak. 
Magától érthető, hogy a vadászok, műszaki 

csapatok és az ostrom-tüzérség tekintetében ugyan- 

ezen körülmény forog fenn, még pedig a legki- 

terjedtebb mértékben; e specialis fegyvernemek 

rendszerint direct a sereg-parancsnokság rendelke- 

zése alatt állanak. Ha már most, tekintettel az 

erők csoportositásában a körülmények és feladatok 
különbözőségénél fogva fenuforgó e változékonyság- 

ra, az orosz hadsereg összállományát, mely a Ro- 

mániában maradt tartalék zászlóaljak, egészségügyi 

s egyéb intézeteken kivül mintegy 330,000 em- 
berre tehető, a 8 hadtestre felosztjuk, hadtesten- 

kint mintegy 40,000 embert nyerünk, mely szám- 

ban azonban nem harczosok czimén 40 4 levonan- 

dó, ugy egy-egy hadtest legfeljebb 25,000 főnyire 

becsülhető. 
E szerint a bal-szárnyon álló két hadtest 

50,000, a bal-szárnyon álló hat hadtest 150.000 
embert foglal magában. Ez utóbbiakból 25.000 
ember a jobbszárny fedezésére van kirendelve Ni- 
kápolyból Plevnán és Lováczán át. A hátramara- 

dó 125,000 főnyi haderő Ruscsukon tul, Giurge- 

vótól Jeni-Zagráig van felosztva. 
Ezt a 125.000 embert kell Abdul-Kerimm- 

nek megvernie, ha kényes helyzetéből szabadului 
akar. De a vállalkozás az ő hadseregével koczká- 

zatosnak látszik. A közlekedés és a hadseregszer- 

vezet hiányossága, valamint a török csapatveze- 

tők csekély képessége mellett, nem igen lehet 
elképzelni, a török erők gyors összpontositását 

és az orosz szárny-positió egy részének hirtelen 
megtámadását. 

Bárhova indul Abdul-Kerim, akár Rustsuk- 

ba, akár Tirnovóba, vagy Jeni-Zagrába, öt mene- 

tet kell végeznie, mig a mondott helyekre érke- 

zik. Ha sikerülne is neki az oroszokat valamelyik 

ponton megverni, aligha lenne abban a helyzet- 

ben, hogy győzelmét kizsákmányolhatná. Veszte- 

gelnie kellene, hogy 16- és élelmi szereket szál- 
littasson hadseregének. 

De ha vereséget talál szenyedni, a catas- 

tropha elől bajosan menekülhet. 
Azonban az roszok a Dunán egyelőre csak 

azt bizonyitották be, hogy hadműveleteiket ügye- 
sen tudják combinálni. De hogy az ütközés mes- 

terségéhez is értenek-e, annak bebizonyitásával 
még eddig adósak maradtak. 

Az ,„Egyetértés" azt mondja, hogy háboru a 

muszka ellen! Ez méltó eszköz oly hatalomhoz, 
mint a mienk, oly ellenséggel szemközt mint a 

muszka. Leverni a durva, kegyetlen, veszélyes 

góliáth-hatalmat a szabadság seregeivel, ez a sze- 

rep illik hivatásunkhoz, és e szerep betőltésének 

vágya égeti a muszka hordák előhaladásának min- 
den lépésével sziveinket. Kivánja azért, hogy ragad- 

ják meg ott fent, mert ha most elmulasztják a 

népet hivni fel, midőn az akarja megvédni érde- 

keit, akkor hiába lesz még háboru: a megtagadott 

nemzat harczi lelkesedése is tagadólag fog lobogni. 

Azért most vagy soha! 
A „Nemzeti Hirlap" oktalanságnak tartaná 

Oroszországot már ma gyöztesnek tekinteni. De 

az is áll, hogy Oroszország győzelmének lehető- 

sége ma nagyobb és közelebb áll, mint négy nap- 

pal ezelőtt. Ez igenis változtat a helyzeten, mert 

sietteti a dolgok végkifejlődését. És ha külügyi 
hbivatalunk nemcsak szóval, hanem tettel is meg 
akarja óvni a monarchia érdekeit, melyek Bolgár- 

országnak orosz kézbe jutása által a legfiagrán- 

sabb módon megsértetnének, folyton résen kell 
állania, mert mától fogva napok alatt lehet oly 

mulasztásokat elkövetni, melyeket évtizedek mun- 

kája sem lenne képes helyreütni. 

A ,Pesti Napló' azt hiszi, hogy Szerbia 

mint Románia; kormánya az orosz parancsszóra 

hallgat, akár „mozdul" akár nem, akár megszállja 
a szerb területet az orosz, akár nem, ez Szerbiára 

nézve a végső eredményben közömbös, csak azt 

nyerheti, a mit az orosz engedélyez. Hanem azon 

külügyi politika, mely feladta Szerbiát és Romá- 
niát, csak következetes önmagához, ha feladja az 
eg ész török birodalmat. Védje Anglia, ha tetszik 

e fontos pontot és a Konstantinápolyba vezető 

feltétlenül orosz protectoratus alatt áll, épen ugy, 

neki. Nekünk megmarad Bosznia és Hercsegorina! 

Ha a bécsi félhivatalos levelek hitelesén adják elő 
külögyi hivatalunk szándéklatait, csak mind job- 
ban megvilágitják az örvényt, melybe menthetet- 

lenül sodortatunk ! 
A ,„Kelet Népe" nem tudja, hogy hová fog 

külpolitikánk vezetni. Az officosusok azzal vigasz? 

talják a felriadt közvéleményt, hogy majd latba 
vetjük befolyásunkat, ha a béke megkötésekor A 

végleges rendezés ideje el fog érkezni. De menf 

nyit fogna nyomni befolyásunk, ha a netalántel 
jesen győztes Oroszország a helyzet urává lenne? 

s ki biztosit bennünket, hogy a porta, ha szeren- 
csétlenségében, mindenki által elhagyatva látná 

magát, nem kötend-e érdekeinket végtelenül káro- 
sitó separatbékét? Ha Bécsben táplálják is ez ag 
godalmakat, mitsem tehetnek ennek folytán, mert 
a három császári szövetség létezik és az actiót I0- 
hetetlenné teszi. Másrészt épen e szövetségbel 
biztositást keresnek amaz aggodalmak valósulása 

ellen. Ohajtja, hogy e remény ne mutatkozzék csa 

lékonynak! 

A „Közvélemény azon véleményben val 

hogy Anglia tegyen nézeteivel, a mit akar, d 
bizonyos azért, hogy helyzete sokkal előnyösebb, 

miután hajóhada már ott van a Besika-öbölben, 

nekünk most önállóan gyorsan kell tennünk saját 
érdemünkben. Szerbiát nem akkor kell elfoglalni. 

mikor hadserege már átkelt a határon Bulgáriába. 
Meg kell akadályoznunk magát az átkelést a ef 
csak ugy lehetséges, ha rögtöni katonai intézke- 
déseket teszünk. Szerbiát féken kell tartanunk, 
mert igy kivánják érdekeink, vagy ha ezek nem 

is, akkor kivánja a becsület, miután olyan sok- 
szor emlegettük, hogy Szerbia aktioját eltürni nem 

fogjuk. ' 

A torna-vivoda kamatgarantia ügye 
A kolozsvári torna-vivoda igazgató választmánya a folyó 
hó 26-án megtartandó rendkivüli közgyülés eléa kamat g8 

rantia ügyében a következő jelentést togja tenni. 

Tisztelt Közgyűlés! 

A jelenlegi rendkivüli közgyülés tárgyát azon 

kamat-garantia ügye képezi, melyet Kolozsvár vá- 
rosa, a torna-vivoda egyletnek még megalakulása 

előtt megigért. ! 
Midőn ugyanis a folyó évben arra került 4 

sor, hogy jelen városi költségvetésbe, az 1876-iki 
évre kamathiány fejében felvett ősszeg, az egy 

let részére kiadattassék, a városi enguette bizott- 
ság abban állapodott meg, hogy a város fizesső 

ugyau az egyletnek a garantirozott 6 százalékos 
kamatot, de az intézet ez összeget ne forditsa ka 

matok fizetésére, hanem eszközölje vele a részje- 
gyek beváltását, hogy a város is megmeneküljől 
egyszer az örökösnek látszó tehertől, s másfelől 
részjegybirtokosok is visszakapják befektetett, pén: 

zeiket. 
Tudja a t. közgyülésnek minden egyes tagja 

hogy eg; torna-vivodának felállitása mily mélyen 
érzett szükséglet volt, s annak létrehozása ügyé 
ben városunk lelkes férfiai mennyit s mily hosszü 

ideig küzdöttek. i j 
Igy például br. Józsika Lajos, ki a testedző 

iskolák éber figyelemmel tartását, legédesebb gond- 

jai közó számitotta mindenkor, már 1865-ben id. 

gr. Teleki Domokos, gr. Teleki Samu, gr. Mikó 

IÍmre, Kővári László, Bogdán István, Wagner Fri- 
gyes, Schütz János és társaival azon működőtb 
hogy Kolozsvártit egy torna, vivoda, lövölde és 

lovarda állittassék fel. - Működésőket némileő 

siker is koronázta, mert a város esküdt közönségő 

1865 Apr. 28-án 99. sz. alatt a czél kivitelére a 

magyarkapun kivül levő úgynevezett Radnóthfáf 
féle kertet ingyen átengadte, s ez átengedés a 

volt erd. kir. főkormányszóknek 30358. 865. számú 

Magyar lapok szemléje. Je rendeletével jóvá is hagyatott. 
Jóllehet a városi közönség az áldozatot kési 

séggel meghozta, az ügy itt megszünt, vagy lega- 

lább is pangásban tespedett. Városuak előhaladá- 

sát hű keblén hordozó minden egyes férfi bánat 
telt kebellel érezte a buzgalomnak ily váratlan 

lankadását. A mit azonban br. Józsika és társal 

valósitani szándókoltak, azt Szentkirályi Zsigmoud 
czélhoz segiteni 1868-ban még egyszer meg 
kisérlette. ; 

1868 Apr. 22-én ugyanis egy értekezletet 

hivott össze, s e gyülésből folyamodványt intéztek 

a városi képviselő testülethez, melyben kérték 

hogy az Ó-várban, a Sétatér-utcza és a Szam05 
partja szegletén fekvő bástyatér, a torna-vivoda 

számára ingyen engedtessék át; az épitési és fel- 

szerelési átlagosan 12 ezer ftra számitott költség 

fedezésére kihocsatandó 200 drb 60 ftos részvén 
50, kamata a város által biztosittassók, s ezen 
kivül a város közjövedelméből ez intézet részéfő 
évi 600 frt állandó segély összeg szavaztassók 

meg. - 
E kérvény 11868. jun. 12-ről a majorság: 

ügyi szakosztálynak s ezáltal azon év sept. 1-f 

egy al-bizottságnak adatott ki véleményadás yé- 

gett, hol e kérelem majdnemi négy évig rejtett 

kincs gyenánt hevert elintézetlenül. - 

Minthogy azonban ez intézetnek tovább máf 

nem odázható szükségességéről, mindenki meg 

volt győződve, s a város is belátta, hogy ez in- 

tézet felállitása már oly követelményévé vált ok-, 

tatás- és nevelés-ügyünknek, hogy azt tovább 

nemcsak nem napolhatja el, sőt annak létesülése 

érdekében anyagi eszközökkel is, minden módon 

közremüködnie kell, tárgyalás alá vette ez ügyet. 
A majorságügyi szakosztály behatóan fog 

lalkozott ez ügygyel, s miután belátta, hogy eg 



intézet felállitása különben is a város teendő- 

s kötelességéhez tartoznék, a kiküldött al- 

ttság, de különösen Tompa Sándor városi 

hők inditványára, ki az erre vonatkozó tervel 

ültségvetést el is készitette volt, javaslatba 

, h, hogy egy netalán felállitande torna-vivő 

et részére, a Széchenyi-tér alsó része mellett 

, ügynevezett ,disznó-piacz" ingyen átenged- 

é s miután a mérnöki számitás szerint az 

té, és felszerelés 33,000 írtba kerülne
, ez őösz- 

előállítása végett 330 drb 100 írtos rész- 
Ay bocsáttassék ki, s a város az aláirandó 33 

frtnak 64-os kamatját biztositsa. 

u Én Kolozsvár város képviselő-testülete 
ezt 1872. 

. 9-én tartott ülésében teljesitette s a 33 

frtnak 64,-os kamatját azon időtől kezdve, 

az alapitó tagok által aláirt összegek befi- 

elettek, a részjegyek teljes kisorsolásáig, min- 

kikötés és feltétei nélkül biztositotta, tehát 
E akkor, mielőtt a mostani torna-vivoda felál- 

A ügyében, a városi polgárok részéről 
egyet- 

Megy lépés vagy értekezlet tétetett vagy tarta- 

A Kolozsvár városa tehát önként, jószántából, 

mutatkozott szükséglet átérzéséből vállalván 

a kamat-garantiát, a jelenlegi torna-vivoda 

itása ügyében az első értekezlet 1872. márt. 

1 Páll Sándor elnöklete alatt a Seminarium- 

1 s a második 1872. apr, 7-én Makoldy Sá- 

néhai polgármester elnöklete alatt a városi 

tság termében tartatott meg, tehát azután, 

város a kamat-garancziát már elvállalta. 

ytelen már az előadottakból is, hogy 

letékes helyeken is hangoztatott - 

tha a torna-vivoda-egylet kamat-ga- 

tt benyujtott folyamodványában, csak er- 

Wi támogatást kért volna fa várostól, tévedé- 

alapszik, mert a jelenlegi torna-vivoda-egylet 

] fennemlitett 33 ezer frt tőke 64,-os kamatá- 

Mu biztositását soha se kérte, de nem is kérhet- 

mert a város előre magára vállalta a kamat- 

MMantiát, még mielőtt a jelsnlegi egylet által a 

tani torna-vivoda feiállitása ügyében bármily 

4 tétetett volna. Nemcsak nem kérte tehát ez 

let , fennebbi összeg kamatbiztositását, de 

az első értekezleteket is az akkori polgár- 

estei hivta össze, Ő vezette s a részjegyek alá- 

n végett kibocsátott iveket is a polgármester 

áirta, kötelezvén magát a város nevében a 6% 

mat fizetésére. Ennek, a város által önként el- 

thh moralis és jogi kötelezettségnek lehet tu- 

Monitani, hogy a részjegyek 14 nap alatt telje- 

alá lettek jegyezve. 

Az egylet 1872. decz. 8-ról kelt kérelmében 

alis egyet kért a városi közönségtől, azt t. i. 

y miután az épités és telszerelés nem 33,000 

uem 40,000 frtba fog kerülni, e 7 ezer frtnak 

4 biztositsa a kamatját. Az egylet kérelm
e tehát 

kis e 7 ezer frtra vonatkozhatik, de miután 

t már csakis 373 drb 100 frtos részjegy van 

, bugalomban e.7 ezer frt is jelenleg 4300 frtra 

állott le. Különben e kérvény természetes és jo- 

os következménye volt a városi közönség által 

Muzott első határozatnak. 

Eivitázhatlan tehát az, hogy a város a tor- 

/ Muvivodával szemben ugy áll, hogy azelvállalt ka- 

Mut fzetést minden körülmény közt tartoznék, a 

iat tartozik is hordozni; mert a város kezdettől 

i. befolyt az egylet ügyeinek vezetésébe, e
llen- 

mésébe, Kinevezett két képviselőt, kiket az egylet 

mesak elfogadott, de őket választmán
yi közgyü- 

"eibe mindig meg is hivta az egylet alapszabá- 

uilak értelmében, számadásait minden é
v végé- 

a városuak pontosan bemutatta, s a kamat- 

rantia kötelező voltát már az által is a legfé- 

Jetebben elismerte, bogy a mult évben kamat 

lány fejében 1875-re 1094 frt 48 krt az egylet 

zére utalványozott is. 

Váratlan és meglepő volt tehát a választ- 

, nézve, midőn azon értesitést vette, hogy 

h költségvetésbe felvett kamat összeget a 

Móság mindaddig nem adja ki, mig nem nyer 

Mutositékot arra nézve, hogy a tehertől valaha 

Megszabadul, illetőleg mig az egylet tagjai, a ka- 

Mut igényről le nem mondanak, s nem kezdik meg 

kisorsoiást. 
A választmány, jóllehet a legérzékenyebben 

t sujtva a határozat által, mindazonáltal, érett 

agfontolás és beható tárgyalás alá vette az ügyet 

miután meggyőződött arról, hogy az egyletnek 

Hapitó tagjaj egytől-egyig lelkesülnek s hőn óhajt- 
város jóllétét, előhaladását és virágzását, a 

e terheinek könnyebbitése tekintetéből, jószán- 
ajinel és önzetlenséggel a következő méltányos 

gztet terjeszti a t. közgyülés elé elfogadás 

Mondja ki a t. közgyülés, hogy 

1.) az 1877 évi városi költségvetésbe 1876- 

mul elvett kamat összeg felett, mint a mely a 

ulíra vonatkozik, tanácskozni nem kiván, s re- 
li és elvárja, hogy a városi hatóság által az 

etéyletnek, a részjegybirtokosok kielég
itése vé- 

tt, mielőbb utalványoztatni fog. 

2.) miután ez intézetnél egyesek, s a váro- 

on levő erkölcsi testületek majd mindenike ezere- 

g van érdekelve, kik azon időben hitelt adva 
Kolozsvár város akkori polgármestere aláirási fel- 

avásának, pénzeiket itten biztos helyre helyezték 

ezeket most már a kamattól, bármi szempont- 

ak teljesen megfosztani, s az adott szót visz- 

i onni, e lovagias intézetnek alapitói tagjai se 

Azságosnak, se illőnek, se méltányosnak nem 

Ha azomban Kolozsvár városa magát arra 

kötelezi, hogy a befektetete 37,300 ífrt. tőkének 

6 -s kamatját, azaz: 2238 frtot, az 1878-ik év- 

től kezdve, minden év május hó 1.én az egyletnek 

nánden körülmények közt kiadja, akkor az egylet 

is kötelezi magát arra, hogy 1878-tól kezdve a 

részjegyek kisorsolását, illetőleg beváltását meg- 

kezdi, 27 év alatt, vagyis 1904-ig mind a 378 

részjegyet kisorsolja, mely évben aztán az intézet 

a város birtokába megy át. 
A fennebbi pontnak a város által leendő el- 

fogadása esetében, az egylet részjegy birtokosai 

beleegyeznek abba, hogy a várostól évenként nye- 

rendő összegnek fele, a részjegyek beváltására 

fordittassék, a másik fele pedig kamatba szolgál- 

tassék ki, az az: a várostól nyerendő összegből, 

a részjegy birtokosoknak kamat fejében évenként 

3%, adassék. Ha az egylet államsegélyt nyéer, 

vagy az egylet jövedelmei szaporodnak, akkor e 

jövedelmet arra forditja, hogy a 3%-et a körül- 

ményekhez képest kiegésziti. Hogy mekkora legyen 

e , azt a jövedelem arányához képest, az éven- 

ként megtartandó közgyűlés fogja meghatározni. 
Végül kimondja a közgyüűlés, hogy legelső 

sorban azoknak a részjegyeit fogja kisorsolni, kik 

a kamat igényről 1877 Jan 1-től kezdve, teljesen 

lemondanak. " ; 

A közgyülés megbizza az igazgató választ- 

mányt, hogy a fennebbieket szem olőtt tartva, a 

várossal szerződést kössen, s miután ezek szerint 

az egyleti alapszabályok lényeges változás alá jön- 

nek, az alapszabályok módosiítására nézve javasla- 

tát a jövő közgyülésnek mutassa be. 

Nyilvános számadás 
asótatéregylet által a kezelés alatt álló 

sétatéri alap javára rendezett, s f, hó 15-én meg- 

tartott népünnep jövedelméről. Bevétel : kocsijegye- 

kért 22 frt, személyjegyekért 318 frt 20 kr, s két 

1 frtos tallér, összesen 342 frt, 20 kr. Kiadás: 

katonai zenekarr a 60 frt, tűzijátékra 62 frt 55 kr, 

versenyjutalmakra 14 frt 43 kr, rendőrségnek 12 

frt 90 kr, nyomtatványokra 19 frt 70 kr, ve- 

gyesekre 11 frt 82, összesen 181 frt 40 kr. 

Maradt az alap javára tisztajövedelem 160 frt 80 

kr. Felyülfizetéssel váltották ki: kocsijegyeiket 

Sigmond Dezső 5 frt, Hutfelsz Károly 5 frt, b. 

Wesselényi Ferencz 3 frt, gr. Teleky Gusztáv 

2 frt, Bogdán István 2 frttal; személyjegyeiket 

Lauber altborn. ő nmlga 1frt. Peielle órnagy,1 ft, Bo- 

rosnyai százados 1 frt, Züllich Istvánné 1 frt, gr. 

Eszterházy Miguel 2 frt, Kerekes Márton 1 frt, 

Rignát József 1 frt, Kele Izrael 1 frt, Somlyai 

László 1 írt, Benigni Sámuel 1 frt, Kis Samuel 

1 írt, Godina István, 1 frt, Allenberg Lázár, 1 

három névtelen 3 frt, egy névtelen 60 kr, László 

Polikár 60 kr, Salzbaur János 50 kr. Kolozsvár 

jul. 18. 1877. Bogdán István, felkért pénztárnok. 

A számadás helyeslését hitelesitik: Tauffer Ferencz 

egyleti elnök, Kővári László egyl. igazgató. A 

fennebbi 160 frt 80 kr. átvételét elismeri dr. Hincz 

György egyleti pénztárnok. A felkért fő- és al- 

pénztárnok uraknak az athletikai versenyek ren- 

dezéseért egyleti tanár Nyárády Lajos urnak köszö- 

netet nyilvánit az igazgatoság. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1877. julius 20. 

- A bel- és igazságügyi m. kir. 

miniszterek egyetértőleg elrendelték, hogy Alsó- 

Fehérmegye területén rablók, rablógyikosok és 

ezek bünrészesei ellen, egy évi időtartam alatt a 

rögtönbirósági eljárás vétes sék foganatba 

Földényi Bélának tegnapelőtt este 

jutalomjátéka volt a nagyváradi szinkörben. „Gr. 

Dormandi Kálmán" Bercsényi Bóéla 5 felvonásos 

szomorujátéka adatott és szép számu közönség volt 

jelen, mely számos csokorral és tapssal fejezte 

ki rokonszenvét a jutalmazott iránt. Á nagy-vá- 

radi lapok a darabnak annyi részt juttatnak a 

dicséretből, mint a korholásból, az előadás pedig 

egyik lap szerint jól sikerült, a másik szerint 

nem (touts comme chez nous.) A szereplők kö- 

zül megdicsérik főkép Boér Emmát, utána Kas- 

sait és Ditróinét. Kassainak az este volt Vára- 

don jutaiomjátóka három darabbal u. m. ,Párisi 

adós"-sal, a „Cremonai Hegedüs"-sel és a „Kó 

ristá"-val. Hogy milyen sikere volt jutalomjáté- 

kának, még nem tudjuk, de megelőzőleg a vára- 

di lapok, mint „kedvelt szinészük"-et melegen 

ajánlották a közönség pártfogásába. 

- A Hilária' dalegylet ez évi III- 

ik rendes estélyének megtartását jövő hó 5-ére 

határozta volt; tudomására jött azonban ezen 

egyletnek, hogy a ,„polgári dalegylet" ugyanazon 

napon fogja estélyét megtartani s ez okból a 

,Hilária" a már hirdetett estélyt jövő hó 12-ére 

tette át, mely változtatás a t. cz. pártoló közönség- 

nek szives ahoz tartás végett tudtul adatik. - 

Kolozsvártt, 1877 julius 16-án a Választmány. 

- Huzsik Jakab dóévai állami főreálta- 
nodai tanárt, a vallás s közoktatási m. kir. mi- 

niszter,, saját kérelmére a fehértemplomi állam- 

gymnasiumhoz helyezte át. 

- A székely müvelődési és közgaz- 

dasági egylet f. 1877. évi augusztus 20-án kez- 

dőleg Sz.-Udvarhelytt tartandó nagygyülésének 

programmja: 1. Elnöki megnyitó beszéd. 2 Tit- 

kári jelentés az egylet évi müködéséről. 3. Pénz- 

tárnoki- és számvizsgáló bizottsági jelentés. 4. 

Központi, választmányi 3 tag kisorsolása és vá- 

lasztása. 5. Számvizsgáló bizottság választása. 6. 

Választmányi javaslatok. 7. Emlékbeszéd néhai 

eltemetik. Aztán pedig a zsidó temetőbe kell elte- 

gr. Mikó Imre egyleti tiszt. elnök felett Deák 
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Farkastól. 8. Értekezés a székelyföldet érdeklő 
valamely fontosabb iparnevelés- vagy társadalmi 

kérdésről, 9. Kirándulás a Székelytámad-és Bud- 

várra, a szombatfalvi szejke borviz és az almá- 

si barlang megtekintésére. Ezen nagygyűlésre az 

egylet t. cz. alapitó- és részvány-s tagjai a kü- 

lön meghivókban köelölendő fizyelmeztetés mel- 

lett tisztelettel megulvatnak. Hujapesten, 1877. 

julius 10-én. Hajós János s. k. az egylet elnöke. 

Buzogány Áron s k. az egylet titkára 
- A forgalomban levő hamis 5 

ferintos bankjegyek könyebb felismerhetése s az 

egyes pénztáraknak adandó utasitások megtétele 

végett a budapesti tanács a fővárosi rendőrséget 

a hamis bankjegyek ismertető jelei közlése iránt 

kereste meg. A fővárosi rendőrség átirata szerint 

e jegyek részint fényképezettek, részint pedig aczél 

nyomatuak. A fényképezett hamisitványok vala- 

mennyien B. h. 13. számmal vannak ellátva, fel 

tünő halavány festésüek, melyeken a vörös szin 

és a bankjegy hátulján levő vörösbarna festék 

sokkal élesebb és szembetűnőbb, mint a valódi ő 

forintos bankjegyeknél - mig ellenben az aczél 

nyomat: R. n. 33. és L. K. 20. számmal ellá- 

tott ő forintos hamisitványoknál a vörös szin na- 

gyon halavány, a többi pedig feltünő sőtétes, 

- Egy hal eltemettetése. Nagy-Szt.- 

Miklósból a „Tem. tet ezt a komikus ese- 

tet irják: Néhány napja egy orthodox zsidó neje 

a hetivásárra ment s ott egy 2-8 fontos halat 

vett, mely már nem élt. Az asszony haza érkezik, 

uisztitja, mossa a halat és a mint hasát készül 

fölhasitni, hallja, hogy a hal zsidósan kétszeregy- 

másután ,Ó vájs-t orlit. Ijedve fölkeresi a rab- 

bit, névszerint Ritter Ignáczot, s előadja neki a 

történteket. Ez, mint a zsidó titokzatokba mélyen 

avatott tudós, a dolgot készpénzül veszi s bőlcs 

határozatképen meghagyja. hogy ugy kell eljárni l 

a hallal, mint akármilyen halott zsidóval, mielőtt 

metni s ez igy meg is történt. 

- A csehországi cs. kir. helytartóság a 

hasznos háziállatok között legujabban elterjedt nagy- 

mérvü száj- és körömfájás eredetét az országba 

bevitt sertésszállitmányoknak tulajdonitván, f. évi 

julius hó 1-én 37280. sz. alatt kelt hirdetményé- 

ben elrendeli, hogy a Csehországba szánt sertés- 

szállitmányok jövőre egészségi bizonyitványnyallá- 

tandók el és csak azon vasuti állomásokon rakha- 

tók le vagy fel, a mely állomásokon állatszemlélő 

bizottságok léteznek. 

- Feloszlatott felekezet. Tepliczben 

az „Apostolok egyesületes név alatt uj hitfeleke- 
zet kezdett szervezkedni, különösen a munkás osz- 

tályból. A hivek, kik óféta" czimmel élnek, 

a katonáskodas, A ság megfizetóése és más 

ilyen előttök hi dolgok ellen prédikáltak. 

Ennéllogva az egész felekezetet, mely egy közeli 

erdőben tartotta gyüléseit, egyszerűen szétugrasz- 

tották. 
- Szibéria és Petőfi. Midőn Petőfi 

sziberiai fogságáról a manasszesiádák annyira fel- 

izgatták a kedélyeket, a „M. H." kérdést intézett 

egy Szerbia határán levő városban megtelepedett 

hazánkfiáhboz, - ki a napokban egy levéllel őr- 

vendeztetett mog. - A levélben foglaltak közül 

azon rész, mely Petőfi muszka-fogságának képte- 

lenségéről szól, azóta a fejlemények folytán meg- 

haladhatott. De van több érdekesebb pont is ben- 

ne, miért is nem mulasztjuk el némely részeit is- 

mertetni. A levelező Petőfi fogsága hirót szándé- 

kos koholmánynak tartja, hogy Oroszország ellen 

az ellenszenv még inkább fokoztassék minálunk. 

A sziberiai bányák élőhalottjáról azt irja, bogy a 

szerbiai statisztikai bareau kimutatása szerint 

1850-től napjainkib körülbelül 50,000 ember 

hurczoltatott az Uralkegységbeli s más ólom-, 

ezüst- és aranybányákba, de leginkább közönséges 

bünösök, u. m. rablók, tolvajokból állott e légio 

köztük a politikai fogoly igen kevés volt. Ezek- 

kel a nép minél kevesebbet szokott érintkezni ép 

azért, mert hirhedt bünösök. A homlokukra van 

a szégyenbélyeg sütve ,B. H." betükkel. Magyar 

nomzetiségű nincs a foglyok között; Szerbiában a 

levelező csak egy magyart látott, a ki 1849-ben l 

l 

egy muszka tiszttel „privatdiener"-nek ment kis 

aztán „műlovar" lett valami czirkusban. Külön- 

ben Oroszországban jelenleg sok magyar és szerb 

van; jobban moudva magyarországi egyén. 1868 

-69 óta sok szlávajku tanitó ment ki iunen s 

Oroszországban jó fizetéssel javadalmazott állásuk 

van. A mi Petőfit illeti, az ő neve tisztelt és is- 

merik széles körökben; költeményei közül a la- 

pokban és gyüjteményekben több jelent már meg. 

Pl. le van forditva a „Befordultam a konyhára" 

kezdete stb. a levelező pedig magr torditotta le 

a Felhők fűzetét s ez közkézen forog. A levél át 
fog adatni a Petőfi-társaságnak. 

- Szerelmi bosszu. A turini esküdszék 
előtt a napokban egy bűnper tárgyalása folyt le, 
mely egész Olaszorságban nagy sensaciót keltett. 
Egy férjétől elválva élő turini nő Trossarello-Sole 

Luiza asszony Garigli csokoládé-gyárossal több éven 

át benső viszonyt folytatott. Évek multával Ga- 

rigli - ki a vénülő nőtől több izben menekülni 

akart - elhatározta magát, hogy megnősül. A 
szerelmében megcsalatott és önérzetében mélyen 
sértett asszony véres bosszura határozta el magát. 
Felfogadott - jó olasz szokás szerint - egy 

gyilkost; de ez bár a gyilkosság bérét felvette, a 
gyilkosságot végre nem hajtotta. A rászedett Tro- 

szarello asszony nem vesztette el lélekjelenlétét, 

és bosszuja még inkább fokozódott. Revolvert vett, 

] 

hogy azzal a hűtlent sajátkezüleg megölje. De 
erre nem volt szüksége, mert utolsó pillanatban 
akadt embere, ki a gyilkosságot 300 frankért ma- 

gára vállalta. Ez szavát meg is tartotta és a szi- 

ven talált Garigli mult év nov. 24-én kiadta lel- 

két. Most Trosszarello asszony - ki nyúgott lel- 
kiismerettel töredelmes vallomást tett és nem csi- 

nál titkot a kielégitett bosszú édes érzetépől - és 
a bérencz gyilkos a turini esküdtszék előtt állanak 

melynek itélatét országszerte nagy feszültséggel 
várják. ; 

- Az egysdüli okos ember a föl- 
dön, A „Figaro" következő szép költeményt köz- 
li Georges Sand-tól: „A menekülő tündérasszony". 

Mese. Egy napon találkozom egy jó nemtővel, ki 
bár aggkorú volt, eszeveszetten rohant. „Oly na- 

gyon sietsz minket elhagyni, kedves nemtő?4 

„Ugyan, hadd békém - felelé - néhány száz 

év óta nem láttam e kis földet és most már nem 

tudok kiokosodni belőle. A leányoknak szépséget, 

a fiuknak bátorságot, az aggoknak bölcsességet, a 

tet; még inkább azonban a kereszteshadjáratok, 
melyekben a nyugatiak sok jót, sőt még szabadabb 
vallási nézeteket is tanultak el a keletiektől. 

Nagy Károly nagyon szerette a fürdőket, 
mindenkinek ajánlotta azokat s Aachenben egész 

udvarával együtt közös fürdőben igen jóizüen für- 
dött ő felsége. 

A nagy, izmos, vereshaju és kékszemü get- 

manok, - kik aligha meg nem tagadnák a mai 
teutonokat, kivált a Sprnee part mellettieket, - 
mint a vadak fürödtek és a Rajnát a legkisebb 

akadálynak nézték, ha egy kis kedvök tkerekedett 

azon átmenni Galliába s ott egy kissé körülnézni, 

p. o. épen olyan formán, mint mai napság a 

muszkák a Dunán minden két három évtizedben 

egyszer átkelnek. A különbség csak az a kettő 

között, hogy Germania és Gallia között nem for- 

gott fönn akkoron holmi megoldandó ,keleti kér- 

dés", nem voltak torpedók és - no és az, hogy 

a germánok nem hazudoztak folyvást humanismus- 

ról, czivilizatióról, stb. 

mint a görögöknél a hasznos gymnas
tikát a véres 

athletika háttérbe szoritotta volt: az annyira hasz- 

visszahóditák a fürdőknek a divatot és a becs
üle: 

betegeknek gyógyulást, ifjuságnak szerelmet, egy * sk . 

szóval oly javakat ajánlok, minőket egy tisztessé- A középkorban Németországban, hol a czéh- 

ges nemtő halandóknak ajánlhat - és mindany- szellem annyira kifejlődött volt, valóságos fürdő- 

nyian visszautasitják adományaimat. Van-e pén- cezéhek (Baderinnung) is voltak. S annyira divatos 

zed ? kérdezik tőlem. Egyéb nekünk nem kell. Most volt a fürdés, hogy a lovagok lovaggá-avattatásuk, 

hát sietek tova, mert attól tartok, hogy a rózsák a vőlegény és menyasszony, valamint a nászvendé- 

a bokorban gyémántokat kérnek, és a pillangók gek pedig a lakodalom előtt el nem mulasztották 

oly fenhéjázók lesznek, hogy diszfogatban fognak volna megfürödni. 

" 

kocsikázni a mezőn. - „Nem, nem, kedves nem- Sőt még valóságos fürdőlovagok is voltak. 

tő - kiálták nevetve a kisded rózsák, hallván Persze ez a legtöbb tagot számlálta volna kebe- 

korholó szavait -- mi megelégszüánk a harmat- lében, ha ugyan rendjeleknéi és lovagrendeknél a 

csöppekkel". - ,Mi meg - mondák a pajzán szavakat a maguk valódi értelmében vehetnők. 

pillangók - elég aranynyal és ezüsttel birunk Az angoloknál ma is van egy fürdő-rendjel 

szárnyainkon.. - „Ezek az egyedüli okos embe- (a bath-rendjel), melyet általánositni kellene, már 

rek - szól a nemtő továbbmentében - kiket a 

földön hátrahagyok." 

- Komikus vadászat egy majomgyerekre. 

Egy orvosi lap a mult hó utolsó napján arról ho- 

zott hirt, hogy Nagy-Mihályban van egy atyának 

egy 11 éves majomszerű gyermeke. E hirt az ősz- 

szes bécsi lapok átvették s ez a práter bódé tu- 

lajdonosai közt, kik mindannyian valami termé- 

szeti csudát mutogatnak trómbita szóval, dob ve- 

réssel, nagy izgalmat keltett. Mindegyike előtt 

tisztán állt, hogy itt valamit tenni koell, mert s 

erről meg voltak győződve, e majomgyermek bi- 

rása egyértékü a nagy ternóval. A bódésok egy e ; 

tuczat táviratot menesztettek ez nap Nagy-Mihály A KELET magán-távirata. 
Feladatott Budapesten julius 20. d. e. 10 ó. 35 p. 

olgármesteréhez", hogy e drágá, becses szörny- ; 
spoló hogy g4 Érkezet; Kolozsvárra julius 20. d. e. 11 ó. 12 p. 
szülöttet szállitsa Bécsbe. A két legelőkelőbb bó- , 

dés azonban nem érte be a távirattal, s termé- Konstantinápolyban nagy válság 

szetesen mindegyik magában, a nélkül, hogy a van: Savfet helyét Aariffi, abdul Ke- 

másikát titkába avatta volna, utra kelt Nagy-Mi- rimét Sulejman foglalja el, Kerimet 

1 . a l . e. x 

versenyző azonban találkozott egymással, s csak dif hadügyér letétetett, 
A Börse békejelnek vette a vál- nagy nehezen tudták magukban legyőzni az e fő- 

ságot, a városban az izgatottság nagy. 

csak azért is, hogy némely fürdővendég ne áll- 

jon annyira meztelenül egy-egy elsőbb. rangu für- 

féle rendjeles „méltóság." 
Ad vocem: méltőság. Volt már rá eset, 

hogy előkelő betegek oda hagytak egy fürdőt csak 

azért, - a mint ez egyidőben Karlsbaddal meg- 

történt -- mert igen „vegyes" volt a társaság, 

előkelő beteg pedig csak nem elegyedhetik min- 

denféle népség közé. 

lötti boszankodást. Utazásuk kissé hosszura nyult, 

mert a magyar falut Gácsországban keresték s 

csak Przemyslben vezették őket a valódi nyomra. 

Négy napi utazás után Nagy-Mihályba érve, mind- mardi V a- 

két emberi majomhajszoló mindjárt vágyakozásuk Ferdis pataknál az oroszokat vissz 

tárgyának tulajdonosával tette magát érintkezés- nyomták a szorosba a törökök. 

be. A bódésok egyikének hallatlan ajánlat s az 

igéretek nagy árja által sikerült a másikat tul- A rendesen jól értesült Reuter 

szárnyalni, s a holnap lőn kitüzve a csudagyor- agentia jelenti, hogy Tirnovótól 

mek ünnepies bemutatására. A kitüzött órárapon- északra nagy osata volt, melyben 

tosan megjelent a majomgyereknek lakásán a sze- tizenkétezer orosz h arcozképtelen- 

rencsés vevő, s olyan gyermeket látott, mely egyéb 

kortársaitól ugyan valamennyire különbözik, de né tétetett. Nicolaj nagyherczeg 

körülfogva. 
kiállitási tárgyul még sem igen szolgálhat. Egy 

órával később a megjárt s zsebükben érzékenyen 

megtámadott bódésok leverve a legrövidebb uton 

visszatértek Bécsbe. - És most a bécsiek őket 

mutogatják. 

Megerősitik azon hirt, hogy a 

Aehmed hadállást a Nis-szofiai 

vonalon vett. 

Rahovát a törökök kiüritették. 

A drinápolyi menekültek men- 

Szerkesztő postája. nek Stambulba. 

Cs. K. D.-nek Gy.-Szent-Miklóson. Ismeretlen ke- 

zekből s névtelenül még nyilttérben sem közlünk semmit. 

Kérjük a 2 frt felett rendelkezni. 
Az angolok egyelőre Gallipo- 

lit, azután Konstantinápolyt meg-
 

szállják. 

CcCSARNOK. 
Fürdők és fürdés. 

(Egy kis idényszerü elmefuttatás.) 

(Folytatás.) 

A fürdőknek kezdetben atisztaság, bizonyos 

kellemes érzés előidézése, az egészség helyreállitá- 

sa vagy pedig valamely utazás, csata vagy ke- 

mény munka és gymuastikai gyakorlat után a 

test erősitése volt a czélja. De csakhamar a bu- 

jaság, tunyálkodás és kicsapongás tanyái lőnek, * 

különösen akkor, mikor a közös fürdők jöttek Feladatott Gyulatejérvárt jul. 20. 
10 é6.-p.d.e. 

használatba. Ekkor már egész nap für
ödtek; s a Érkezett Kolozsvár jul. 20, 10 ó. 20 p. d. e. 

A Görögök betörtek Thessa
- 

liába. 

A törökök felégették Czernavo- 

dát s visszavonultak Szilisztriába. 

A helyzet szerfelett válságos a 

diplomatiára nézve. 
sk 

k 

A rom. kath. státusgyülés a le- 

mondott gr. Lázár Miklós, dr. 
Groisz 

nos fürdés is az erkölcsi romlás kutforrásává lőn
. 

A kereszténység teljes joggal kelt ki e für- 

dők ellen; és az egyházi atyák, akár milyen ne- 

vetségeseknek tünhetnek is föl, mikor bölcselked- 

nek, de - különösen a fürdőket illetőleg és ab- 

ban az időben - igen tiszteletreméltó e
családapák, 

midőn moralizálnak. A szent atyák mennyd
örög- 

tek a fürdők, mint minden gonosz kivánság és 

vágy tüze ellen; - mi nagyon meg lehetünk elé- 

gedve, ha ez a tűz most rendesen csak a 
kániku- 

lai nagy melegben ég. 

be, az igazgató tanács tagjaiva :
 Tor- 

ma Károlyt, Tamási Sándorts 
Benel 

Jánost választotta meg, a kilé
pettek 

közül pedig Barcs, Kardos 
és Ve- 

szely egyháziak, gr. Eszterházy és 

tattak. Az al-elnök
 3évre levénmeg- 

választva, az mos
t választás aláne

m 

jött. Az ülés még
 foly, jóllehet a ta

- 

gok egy resze az este városunkból 

. * . már eltávozott. 

A mozlimek, midőn nyugaton elterjedtek, 

dőben, hol csak úgy nyüzsög néha a sok minden 

Gusztáv s Sebestyén Mihály 
helyé- 

Biasini világiak ujból megválasz



KOZGAZDASÁG. 
A gazdának tiz parancsolata.") 

Első parancsolat. Sok takarmányt vess és el- 

vetésénél járj észszel és helyes számitással. 
Második parancsolat. Birtok-aránylag tarts 

marhát és gondozd, élelmezd ugy, hogy károd ne 
legyen. ; 

Harmadik parancsolat. Sok és jó trágyát 
készits és alkalmazd czélszerüen. ) 

Negyedik paranucsolat. Szerezd be a szük- 
séges és nélkülözhetetlen gazdasági eszközöket. 

Ötödik parancsolat. Földedet miveld szorga- 
lommal. 

Hatodik parancsolat. Csak oly növényeket 
vess, melyek talajodban teremhetnek, és mennyi- 

és minőségre nézve kielégitő jövedelmet igérnek. 
Hatodik parancsolat. Állapits észszerű gaz- 

dasági rendszert. 
Nyolczadik parancsolat. Javitsd szántófölde- 

det tehetséged szerint; használhatlan területeket 
iparkodj termőképessé tenni. 

Kilenczedik parancsolat. Vezess pontos szám- 
adást. 

e) Mutatvány Sporrou Pál és Ébner Sándor „Gaz- 
dasági olvasmányai-ból. 

Sz. zZ461. - 18677. 

kir. ü. 

Hirdetmény. 

A kolozsvári kir. ügyészség felügyelete alatt álló kolozsvári kir. tör- 

daságát czélszerűen kezelni akarja, birnia kell. 

Egy vörösbőrű indus itélete a gazdaságról. 

Egy éjszakamerikai vörösbőrű néptörzs fő- 

nöke, népét összegyüjtve, a földmivelés gyakorlá- 
sát, mint oly tényezőt ajánlotta, mely által a fe- 
hérek előnyomulása akadályozható és ők a vég- 
pusztulástól megmentetnek. 

Szavai következők valának: „Nem látjátok. 

hogy a fehér ember gabonamagból él, mi pedig 

husból élánk? nem tudjátok, hogy legalább har- 

mincz hónap szükségeltetik, mig megnő a hus és 

még akkor is nehezen szerezhető meg? hogy azon 

csodálatos magvak, melyeket a fehér a földbe 

szór, ezerszeresen adják vissza az elszórtat? hogy 

a husnak, melyből élünk, négy lába van, és köny- 

nyen elfut, nekünk pedig annak követésére csak 

kettő? Nem látjátok, hogy a fehér ember, ha el- 

veti magvát, ez kikél s megélhetését biztositja ? 

időnket fárasztó vadászattal töltjük? Azért van 

nekik sok gyermekük és tovább élnek. Halljátok 
a mit mondok: mielőtt falunk czédrusfái kiszárad- 

hogy a tél neki nyugalmára szolgál, mi pedig 

628 

Tizedik parancsolat. Sajátitsd el mindazon ritani a husevők nemzetségét, hacsak a vadászat- 

jó tulajdonokat, melyekkel jó gazdának, ha gaz tal foglalkozók is rövid idő mulva nem kezdenek 
a földbe apró magvakat szórni." 

Mint vélekedik a liba és a tyúk a cséplőgépről. 

A gazdaságban minden nevezetes ujitásnál, 

sz sen hallgatom meg bárki véleményét, mert 
több szem többet lát, és több fül többet hall. 

A gőzcséplőgép alkalmazásánál nemcsak 

mások véleményét hallgattam meg, hanem magam 

is alaposan megvizsgáltam minden körülményt s 

végre azon meggyőződésre jutottam, hogy alkal- 

matos, mert gyors munkát végez, tisztán csépel, 

és kevesebb költséget okoz, azon felül gyorsan 
végezve, a gabona tetszés szerinti időben értéke- 
sithető. 

A cséplés minőségének meghatározására 
nincs megbizhatóbb ellenőr és munkabiráló a tyúk 
és libánál, és valahány szor cséplőim munkájáról 
akartam meggyőződést szerezni, mindenkor libáim 

és tyúkjaim véleményét tartottam megbizhat5bb- 
nak. Ők nagyon meg tudják itélni, mit ér a szal- 
ma. Ha a szalmában cséplés után szem maradt, 
akkor a libák körülállják és gágogva dicsérik a 
cséplők munkáját. A tyúkok is odatolakodnak, 

aak és völgyünk jávorfái megszünnek czukrot odacsalják csirkéiket, s a kakas jókedvüen, kapa- 

csepegtetni, a magvetők nemzetsége ki fogja szo- rászva hivja elmaradt tyúkjait. Mindegyik vigan 

éli világát. Kis idő mulva a szalmát megvizsgá- 

landó, előjön a gazda, és minden kalászt szem 

nélkül talál; tehát libái és tyukjai által már egy- 
szer megdicsért cséplőit uira kezdi dicsérni, s igy 

mindnyájan meg vannak elégedve. A háziasszony 
is örvend, mert majorsága meghizik és bőven tojik. 

Minthogy tehát tudom, mily nevezetes sze- 

repet visz a liba és tyúk a cséplés minőségének 

megitélésével : odacsaltam cséplőgépem után szár- 
mazott szalmához, hogy lássam, miképen itélnek 

gépem felől. 

A tyúkok kakasukkal élén, a szalma között 
és tetején sétálgattak, jobbra-balra nézegettek, ke- 

véssé kezdtek kaparászni, de végre szép csende. 

sen elhuzódtak, mintha szégyenlenék magukat, 
vagy étvágygyal nem birnának. A libák kinyuj- 
tott nyakkal, eleintén vigan kezdteka kalász után 
kapkodni, de azután fejüket rázva megállottak s 
egymásra néztek, előbb egyik szemükkel, azután 
másikkal tekintének felfelé, később ismét kalászt 
keresgéltek, de minthogy csak üres kalász akadt 
csőrükbe, csendesen megállva gondolkodtak, meg- 
vetéssel tekintének a szalmára, félrevonultak, 

féllábra állottak és fejüket szárnyuk alá dugták. 
Ez körülbelől a libánál annyit jelent, mint ha za- 

varba jött ember a füle tövét vakarja. 

(277) (2-8) 

ségek által lön elérve: 

A legmagasabb lok 
az illatazerészetben az itt felsorolt következő különleges- 

értékü 61.30 

és lbá Jól van, gondoltam; tyukjaim 
árali , nincsenek megelégedve cséplőgépem munkájá 

tehát ezentul mindig géppel fogok esépeltetüii 

ha szárnyasaim haragját is vonom magamra, le ! 

alább magtáram nagyobb megterheltetésben 

részesülni. z 

Távirati tudósitás a bécsi tőzsdéről. 

Julius 19-én 5 Metaligues 62.06 Et 

Kamat - - 5x Nemzeti kölcsön 67.60 5 

Arany járadék 114.- 1860-ki államkölcsön 7437 
Bankrészvények 805.- Hitelrészvények 1688 

London 124.85 Ezüst 109.50 Cs. kir. araf 

590.- Napoleondor 994.-- 100 mark ném? 

Urbéri kötvények : Magyarországi 1626. E 

mesi 76.- Erdólyi 74.- Horvátországi 73600 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonosi 

Békésy Károly. 

(210) 

következő mesés olcsó- 
ságu áron adja: csak 

a 

!: i-elés !!! 
A nemzetközi árú-kiállitás Bécsben, feloszlatása miatt az alábbi árú-töme 

5 frt 6ő kr. o. é. 

10-10) 

és 
pedig 

-
 

igen jól járó pontossági óra, aranyozott 2 
vényszéki börtön, s ezzel egyesitett kolozsvári kir. járásbirósági fogház, 

ugy nemkülönben a fogház felügyelői lakás, börtönőri laktanyák fűtésére, 

valamint a rab ruha mosatásához az 1878-dik év január 1-étől, azon év 

utolsó napjáig mérnöki megállapitás szerint szükségeltető mint egy I77 

köb méter tűzifa szállitására ezennel az árlejtés közhirró 

tétetik. 
Árlejtés helyéül a kolozsvári kir. ügyészség hivatali helyisége (bel- 

farkasutcza 12 sz. a.) megtartási napul pedig 1877-ik év augustus 

23-diki d. e. 9 órára tűzetik ki. Kikáltási árul köb méterenként 

2 írt 92 kr, állapittatik meg, s az összes 516 frt 84 kr. kikiáltási ár- 

nak 10%-ja a tárgyalásnál részt venni akaró válalkozó által bánatpénzül 

leteendő. 
Zárt irásbeli ajánlatok, az árlejtésre kitűzött óráig a kolozsvári kir. 

ügyészségnél elfogadtatnak. 
Irásbeli ajánlatnál az ár, melyért a vállalkozó, a vállalat elfogadására 

magát kötelezi, nemcsak számmal, hanem betüvel is határozottan kiirandó; 
különösen kiteendő az is, hogy az ajánló az árlejtési feltételeknek magát 
minden kivétel nélkül aláveti, s végül az árlejtési hirdetményben mezha- 
tározott bánatpénz, az ajánlatot tartalmazó csomaghoz melléklendő. 

Az árlejtés alapját képező vállalati feltételek, a hivatali órákban alólirt 

kir. ügyészség hivatali helyiségében megtekinthetők. 

A kir. ügyészségtől. Kolozsvárt, 1877 julius 10-kén. 

Kir. ügyészi helyettes: BODOR LÁSZLÓ, kir. alügyész. 

(2-8) sSsz. 2462. - 1877. 

kir. ü. 

(278) 

Hirdetmény. 

Vonatkozással a mai napon innen 2461. sz. alatt kiadott hirdetményrel 
közhirré tétetik, hogy a kolozsvári kir. ügyészség hivatali helyisége fűté- 
sére, az 1878-dik évre szükségeltető 22 köbméter kemény tűzifa szálli- 
tására, az árlejtés a kir. ügyészség hivatalában (bel-farkasutcza 12. sz. a.) 
ugyancsak 1877-dik év augustus -kán d. e. 9 órakor 
fog megtartatni. 

Bánatpénzül 6 frt 40 kr. teendő le, az árverezési feltételek pedig, 

a hivatalcs órákban ott megtekinthetők. 
Zárt ajánlatokra a fenn vonatkozott hirdetmény irányadó. 

A kir. ügyészségtől. Kolozsvárt, 1877. julius 12-kén. 

Kir. ügyészi helyettes: BODOR LÁSZLÓ, kir. alügyész. 

I877 junius 1. a sorozatban kihúzott A 

császári királyi osztrák 

(275) (2-80) 

1839-ki államsorsjegyek, 
melyekre az 1877-ki september 1-én leendő húzáson nyereményeknek 

kell esniök. 
1 egész 1839-ki állam- 1 egész, a legkisebb 

sorsjegy 900 ft. nyereményt kizárva 450 ft. 

1 Ötö 175 ft. 1ótöőd...... 90 ít. 
Ez utóbbinak fel 90 ft. Ez utóbbinak fele 45 ít. 
1 negyede 45 ft. 1 negyede 23 ft. 
1 tizede . 19 ft. 1 iizede 12 ít. 
1 húszada 10 ft. 1 húszada 6 ít. 

Nyeremény húzás september 1-én, összesen nyolcz millió forintot 
meghaladó nyereménynyel. 

Főnyeremény 280,000 forint!: 

Egyes szerencserészvények még be nem zárt sorsjegy- csoportokból 8-17 
kibúzott sorozattal 10 és 20 forint havi részletűzetés mellett, melyeknek legkisebb nye- 

reménye is be fog számittatni; ezekre nérve programmal ingyen és bérmentesen 
szolgálunk. Miután ily sorsjegyek fölemelt ár mellett is alig kaphatók, további ár- 
emelkedésöőök biztos kilátásban van, azért azok gyors megszerzését tanácsoljuk. 

Nyitrai és társa, Bőt8, Kürntuerstrassa 16, vas-ház. 
Kolozsvártt kaphatók Stein Jánosnál. 

* 

bojltorjángyökép-unintessenczia, 
kizárólag első es egyetlen biztos haj- és szakálinevelő 

szer, a kopasz fejen dús hajzat s fiatai embereknél pom- 
pás szakáll előálli ására. 

ma- A bojtorjángyökér guintessencsia meglenő 

gyorsan hat mindenkinél kir- és nem különbség nélkül, 

5 nem téveszthető ö-sze azon szerrel, mely hasonló név 
aalatt árultatik. 1 üveg ara 1 frt. 

Hair-Milkon (hajfiatalitó tej.) 

Ez azon csodás tulajdonnal bir, hogy szűrke vagy 

fehér hajnak visszaadja eredeti szmét, s pedig nem azon- 
nal, hanem hatása 8-10 nap alatt észlelhető. 

A Hair-Milkon eddig egyetlen és leg- 

jobb szer, mely teljesen ártalmatlan s meglepő sikert 

eszközől. 

1 üveg ára 2 frt 50 kr. 

Malati rózsatoj kivalal. 
Szépitő és bőrápoló szer, mely tagadhatlan legkitü- 

nőbb és legsikerültebb terméke a pipereasatuli czikkek- 
nek, tehát méltán foglal el azok közt első helyet. ga"" A 
keleti rózsatej-kivonat a bőrnek fris, egészséges és viritó 
kinézést kö csönöz, s a késő korig bársonylágy, rózsa- 
piros és fiatal arczszint ad. A bőr minden hibáját és tisz- 
tátlanságát, mint: szeplő, májfolt, bőrhimlő, höpörs, bőr- 
atka, rézfolt sat. sat. eltávolitja gyakori használat mellett 
örökre. - 1 üveg ára 1 frt. 

A fennebbi három különlegesség valódi minő égben csupán 

Pateoernoss I. 
fő- és szállitó raktárában 

Bécs, I. Spiegelgasse S sz. a kepható. 

több számiíittatik minden üveg után. (279) (1-30) 
Haszn ati utasitások különböző nyelven. Elküldéseknél vidékre a göngyért 10 krral 

(424) (90-104) 
Bécs legnagyobb és legjobb hirü 

vasbutor-gyára 
Reichhard és társa 

BÉCSBEN, 
III. Marxergasse 17. 

Ajánlja magát izléses kivitelü gyárt- 
mányai pontos szállitására. Képes minta- 
lapok kivánatra ingyen. 

(238) (4-6) B 

FERENCZ JOZSEF 
KESERÜVIZ-FORRÁS 

a budai, valamint muden bel- és kültöldi keserüvizek 
közül legtartalomdúsabbnak van elismerve; enyhe ize 
miatt pedig különösen ajánlható mint legkellemesebb, 

leghatásosabb keserűviz, 

mely hatás előidézésére az egyéb keserüvizek- 
nél szokásos adagoknak csak felét ígényli. 
Kapható minden gyégytárban s füszerkereskedésben, és 

a forrásigazgatóságnál Budapesten. 
zzemma 

o00000000000700000000000000 
Franczia pezsgőket, 

Bordsauxi és Burgundi vörös és fehér borokat, 
Malaga, Medeira, Marsalla, Sherry, Port dessert 

borokat, 

TOKAJI és MÉNESI ASZUKAT, 
Érmelléki és Magyarádi asztali és minden jelesebb hazai vő- 

rös és fehér, pecsenyeborokat, 
ugyszinte 

FRANCZIA és MOLLANDI ligueuröket 
Jamaica rumot és teát 

a legfinomabb minőségekben és a valódiságérti kezesség mellett 

LÁPOSSIF. és TüS1 
BUDAPEST, 

Deák-utcza 3 és egyetem-utcza 2 
Árjegyzékünket kivánatra Pérmentve megküldjük. 
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HKülönösen Egyelembe ajánljuk kitünő éstiszt ó i tokaji aszu bórunkat, mely az orvosi kar által is gyakran ajanltatik üdü téta 

/ gyermekeknek. 90) janltatik üdülő hetegelnek gyene 
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mu Valamenmyi itt elősorolt 38, szolid kivitelü, tárgynak összesen, ára: 
a 1 rt G5 r. va " 

Czim: Nemzetközi arú-kiállitás, 

lánczczal, jól járá-áért kezesség vállaltatík. 

2 valódi japáni virág-váza, legfinomabb fes- 1 
téssel, melyek minden teremn. disz. válnak. 

1 pompás fénykép-album, gazdagon arany- 
nyal diszi vo. 

pár elegans keleti pongyolaczipő, elpusz- 
tithattan bőrtalppal, urak és hőlgyek szá- 
mára. 6 

szép asztali csengetyü, feles újaranyból. 6 
teljes japáni dohányzókészlet, mindent 
tartalmazva , mi egy dohányzónak szük- 
séges. 

csak 5 frt 65 

kis olajfestmény , hires mesterek másol 
elegans keretekben 

zene-hangszer, melyen mindenki a legszebb 
darabokat ját-zhatja. 

1 teljes kis porczellán-készlet, 6 személyré 
ajándékra különösen akalmas. 

2 jellem-f. j. egész új, igen eredeti tréfa. 
1 elgans Victoria-sétakosárka, szingazdag 

műhimzéssel. 
jeles, cs. k. szab. evőkanál, 
jeles, cs. kir. szab. kávéskanál, 

6 japáni csésze, kirünő minőség. 
6 d-rab dr. Dupont.féle egészségi szappan 

38 darab. A 

Bécs, Burgring 3. 

Vidéki megrendelések pontosan utánvét mellett teljesittetnek. 
NB,. Miután a kiállitás nem sokára bezáratik, a vidéki megrendeléseket szíveskedjenek 

lehetőleg gyorsan beküldeni. 

-
-
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1 Poloska-pusztitó ! 
Elismert okvetlen halálos hatású 

roVvááar-DoOren 
és a szabadalmazott méregmentes 

..A N * P J N 

(8-12) 

nem csak poloskát, csótánt, nyirbogarat, bolhát, legyet, hangyát és molyt 
pusztit , hanem azok petéit is tetjesen tönkreteszi. 

Akar igazán háboritatlanúl alunni? 
hintse be tehat Agyát, szobáit, konyháját az én rovar-porommal. 

Akar ön igazán pénzt megtakaritni? 
hintse be tehát bundáit, kelméi. ruhairt, szönyegeit és bútorait az én megpróbált legjobb 

ANTIPUTRINOMMAL. 
Elegáns pléhdobozban védbélyegem 

mel ellátva 30 kr., 80 kr. és 1 frt 50 krj 

Szabadalmazott porzó 25 kr. 

Porhintő , 

Ismét elárúsitóknak árengedés, ma- 

Ifj. Deutsch Jakab Bécs, II., Schőllerhof. 

. 50 kr. 

kidéki jamátelárusító urak felhivatnak, - ha valóban okvetlen haijálos hatású rovar 
port akarnak birni - hogy megrendeléseiket nálam idejekorán tegyék meg, hogy k 
legyek czégüket hírdetéseimbe fölvenni. ) 6 é 7 

gára csomagolva kilónként 2 frt 50 kr. 

2 kilón felűl tetemesen olcsóbb. 

Vidéki megrendelések levelezési 

lapon, utátvét mellett is. 

Valódi minőségben 
kapható alólirt főraktár által. *d 

Berger orvosi 

KÁTRÁNY-SZAPPANA 
dr. Schroff lovag tanár, dr. Heller, dr. Melicher és számos orvos és avatatlan birálata és 

tanusitása folytán kizencz év óta bizonyos sikerrel használtatik 

mindenféle bőrbetegség, 
valamint az arczszin mindennemű tisztátalansága 

ellen, különösen bőrkiütés, rűh, szeplő, kosz, hájfolyás, fej- és szakállkorpa, sömor, mál 
folt , úgynevezett rezes orr, fagydaganat, lábiszadás, valamint a gyermekek mindenté eküls 
fejbetegsége ellen. Ezenkivül bőörtisztitó mosdó szerként mindenkinek ajánlható. Ha Bergef 
kátrány-szappana egészséges bőrön állandó mosdószerűl, vagy időnkénti fürdéseknél hasz 
náltatik, rendkivüli finomságot kölcsönöz annak és üdeséget, a minőt más szerek által nem 
érhetni el, s óvszer minden fennebbi baj ellen. 

Egy darab ára használati útasitással együtt 35 kr. 
Berger-kátrányszappana 400, conec. 

gonddal van készitve, s lényegesen különbözik a kereskedésben előfordaló minden más kát rány szappantól. 

Csalódás kikerülése végett 
határzottan Berger-kátrányszappant kell kérni, s a zöld boritékra figyelni. 

Raktár Kolozsvártt Széky Miklós gyógyszerésznél. 

Ezen kivül más gyógyszertár is képes Berger kátrányszappanát eredeti árban adni 
Megrendelések nagyban és kicsinyben Hell G. 

fakátrányt tartalmaz, felette nagy 

(223) (8-8) 

gyógyszertárához Troppauban intézendők. M 

Kolozsvárt, 1877, 

A Diána-fürdői intézetben 
minden időtájban igénybe vehetők, a legkényelmesebben ellátott 

porczellán és rézkádos melegfürdők, 
ez utóbbiak nagyobb kényelem végett, főképpen gyengélkedők- 
nek és betegeknek, azonnal házhoz is vitetnek. 

Ugyszintén a jó hatásu gőzfürdő számtalan bántalmak, 
ban, különféle kitünő meleg és hideg zuhanyokkal, naponta a legillendőbb árban élvezhető. A hazamenetelre egy kocsi ál- 
tali szállitásról is van gondoskodva. 

A mit is ezennel tisztelettel a t. cz. közönségnek számos 
részvétel végett, tekintve a tetemes kiállitási költségeket, tudo- 
mására juttatni kötelességének tartja 

(78) (10- 

A Diána-fürdő igazgatósága. 

Nyomatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betüivel Kolozsvártt. 


